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Предложения за изменения и допълнения на  

закони в област АВТОРСКО И ПАТЕНТНО ПРАВО –  

§ 21, 24, 87 и 111 от проекта на Закон за изменение и допълнение на 

АДМИНИСТРАТИВНОПРОЦЕСУАЛНИЯ КОДЕКС 

Предложения за промени: 

§ 21. Закон за авторското право и сродните му права 

Съществуващ текст Предложение за промяна 

чл. 94б1 (1) Регистрацията се извършва след 

подаване на заявление от: 

1. сдружение с нестопанска цел или търговско 

дружество, регистрирано по българското 

законодателство или по законодателството на 

друга държава – членка на Европейския съюз, 

или на друга държава – страна по 

Споразумението за Европейското икономическо 

пространство, или на Конфедерация 

Швейцария; 

2. лице, което има право да управлява 

колективно авторски или сродни права съгласно 

законодателството на друга държава – членка на 

Европейския съюз, или на друга държава – 

страна по Споразумението за Европейското 

икономическо пространство, или на 

Конфедерация Швейцария, или на трета 

държава. 

(2) Регистрацията се извършва, когато: 

1. заявителят е упълномощен с два или повече 

писмени договора с носители на права или от 

друга организация за колективно управление на 

права по силата на договор за взаимно 

представителство да извършва от нейно име 

колективно управление на права съгласно 

посоченото в заявлението;  

2. заявителят отговаря на условията по чл. 94ф1, 

ако заявлението е за многотериториално 

разрешаване на използването в интернет на 

музикални произведения по глава единадесета 

"и"; 

3. уставът, съответно дружественият договор 

или учредителният акт на заявителя предвижда 

колективно управление на категориите права, 

видовете права, произведения или други обекти 

на закрила, за които се отнася искането за 

регистрация, като единствена или основна 

дейност; 

4. заявителят не е в производство по 

несъстоятелност или в ликвидация; 

5. заявлението за регистрация е подадено след 

изтичането на 12 месеца от влизането в сила на 

заповед за заличаване на регистрацията. 
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(3) Заявлението за регистрация е по образец, 

утвърден от министъра на културата, и в него се 

посочват правният статут на заявителя, 

категориите права, видовете права, 

произведения и други обекти на закрила, за 

които се иска регистрация, както и налице ли са 

условията по чл. 94в, ал. 3 или по глава 

единадесета "и".  

(4) Към заявлението за регистрация се прилагат: 

1. документ, удостоверяващ създаването, 

издаден до един месец преди датата на подаване 

на заявлението – за заявител чуждестранно 

лице; 

2. заверено копие от устава – за заявител 

сдружение с нестопанска цел, съответно 

документ за учредяването – за заявител 

чуждестранно лице; 

3. списък на членовете с посочване в какво 

качество членува съответното лице – за заявител 

сдружение с нестопанска цел, съответно списък 

на носителите на права, които са възложили 

колективно управление на права – за заявител 

търговско дружество; 

4. декларация, че заявителят не е в производство 

по несъстоятелност или в ликвидация; 

5. декларация за адреса на интернет страницата 

на заявителя; 

6. заверено копие от два или повече договора с 

носители на права; 

7. заверено копие от споразумение за 

представителство; 

8. информация за договорите по чл. 94а, ал. 3, с 

които е възложено колективно управление на 

права: носител на права, категории права, 

видове права, произведения и други обекти на 

закрила, срок и територия – за заявител 

търговско дружество; 

9. заверени копия от договорите за взаимно 

представителство със сродни чуждестранни 

организации за колективно управление на права, 

ако са сключени такива, и списък на тези 

организации, с посочване на срока, територията, 

категориите права, видовете права, 

произведения и други обекти на закрила – за 

заявител сдружение с нестопанска цел; 

10. декларация, че заявителят – организация за 

колективно управление на права, отговаря на 

условията по чл. 94ф1, ал. 2 – когато 

заявлението е по глава единадесета "и"; 

11. документ за платена такса. 

(4) Към заявлението за регистрация се прилагат: 

1. документ, удостоверяващ създаването, 

издаден до един месец преди датата на подаване 

на заявлението – за заявител чуждестранно 

лице; 

2. заверено копие от устава – за заявител 

сдружение с нестопанска цел, съответно 

документ за учредяването – за заявител 

чуждестранно лице; 

3. списък на членовете с посочване в какво 

качество членува съответното лице – за заявител 

сдружение с нестопанска цел, съответно списък 

на носителите на права, които са възложили 

колективно управление на права – за заявител 

търговско дружество; 

4. декларация, че заявителят не е в производство 

по несъстоятелност или в ликвидация; 

5. декларация за адреса на интернет страницата 

на заявителя; 

6. заверено копие от два или повече договора с 

носители на права; 

7. заверено копие от споразумение за 

представителство; 

8. информация за договорите по чл. 94а, ал. 3, с 

които е възложено колективно управление на 

права: носител на права, категории права, 

видове права, произведения и други обекти на 

закрила, срок и територия – за заявител 

търговско дружество; 

9. заверени копия от договорите за взаимно 

представителство със сродни чуждестранни 

организации за колективно управление на права, 

ако са сключени такива, и списък на тези 

организации, с посочване на срока, територията, 

категориите права, видовете права, 

произведения и други обекти на закрила – за 

заявител сдружение с нестопанска цел; 

10. декларация, че заявителят – организация за 

колективно управление на права, отговаря на 

условията по чл. 94ф1, ал. 2 – когато 

заявлението е по глава единадесета "и"; 

11. документ за платена такса, когато плащането 

не е извършено по електронен път. 
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Чл. 94в. (1) Когато заявлението е за регистрация 

за колективно управление на права съгласно 

глава единадесета "и" и по време на 

процедурата по регистрация постъпи заявление 

от друго сдружение с нестопанска цел, 

регистрация получава заявителят, който вече е 

регистриран за колективно управление на 

такива права на територията на Република 

България, а когато няма такова – заявителят с 

по-широка представителност. В случай че вече 

има регистрирана организация за колективно 

управление на права, заявителят трябва да 

представи споразумение за представителство по 

ал. 2 с регистрираната организация. 

(2) Когато заявлението е за регистрация за 

колективно управление на права за излъчване по 

безжичен път, предаване или препредаване по 

кабел, публично изпълнение или предлагане по 

безжичен път или по кабел на достъп на 

неограничен брой лица до произведение или 

друг обект на закрила, или до части от него по 

начин, позволяващ този достъп да бъде 

осъществен по време и по място, индивидуално 

избрани от всеки от тях или само за някое от 

тези права и за това вече има регистрирана 

организация за колективно управление на права, 

заявителят – организация за колективно 

управление на права или независимо дружество 

за управление на права, получава регистрация 

след представяне на споразумение за 

представителство с вече регистрираната 

организация. Регистрираната организация не 

може необосновано да отказва сключването на 

такова споразумение. Необоснован е отказът, 

когато основанията за него не са свързани със 

съдържанието на споразумението за 

представителство и/или с регистрацията на 

организацията за колективно управление на 

права. 

(3) Споразумение по ал. 2 не се изисква, когато 

заявлението за регистрация е подадено от 

заявител – независимо дружество за управление 

на права, и се отнася до колективно управление 

на права за публично изпълнение чрез 

озвучаване на публично достъпни помещения, 

площи и превозни средства. Заявителят 

поддържа на интернет страницата си 

информация за възложеното от носители на 

права колективно управление на права: носител 

на права, категории права, видове права, 

произведения и други обекти на закрила, срок и 

територия. 

(4) Когато заявлението и приложените към него 

документи не отговарят на изискванията по ал. 1 

– 3 и чл. 94б1, ал. 3 – 6, заявителят се уведомява 
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за това, като му се предоставя едномесечен срок 

за отстраняване на нередовностите заедно с 

указания, че при неотстраняването им 

производството ще бъде прекратено. 

(5) Заявлението по чл. 94б1, ал. 3 и приложените 

към него документи се разглеждат в двумесечен 

срок от подаването им, а в случаите по ал. 4, 

изречение второ – от отстраняване на 

нередовностите. 

(6) В срока по ал. 5 министърът на културата 

или оправомощен от него заместник-министър 

издава заповед за регистрация или за отказ за 

регистрация.  

(7) Министърът на културата или оправомощен 

от него заместник-министър отказва 

регистрацията, когато: 

1. от представените документи се установи, че 

заявителят не отговаря на изискванията по чл. 

94б1, ал. 2; 

2. съдържанието на споразумението за 

представителство по ал. 2 не отговаря на 

изискванията по чл. 94в1;  

3. заявлението е подадено преди изтичането на 

12 месеца от влизането в сила на заповед за 

заличаване на регистрацията. 

(8) Отказът за регистрация може да бъде 

оспорван по реда на 

Административнопроцесуалния кодекс. 

(9) На регистриран заявител се издава 

удостоверение за регистрация. Удостоверението 

е безсрочно и съдържа: 

1. номера и датата на издаване; 

2. наименованието, седалището и адреса на 

управление, данните за регистрацията и 

представителството на регистрираното 

юридическо лице и единния идентификационен 

код, съответно кода по БУЛСТАТ; 

3. категориите права, видовете права, 

произведения и други обекти на закрила, за 

които се отнася колективното управление на 

права; 

4. наименованието на организацията, 

упълномощена със споразумението за 

представителство да управлява правата по т. 3 – 

в случаите по ал. 2; 

5. информацията, че колективното управление 

на права се отнася само до категориите права, 

видовете права, произведения и други обекти на 

закрила, посочени на интернет страницата на 

регистрираното лице – в случаите по ал. 3; 

6. информацията, че колективното управление 

на права се отнася и за многотериториалното 
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разрешаване на използването в интернет на 

музикални произведения – в случаите по глава 

единадесета "и". 

(10) При промяна в обстоятелствата, вписани в 

издаденото удостоверение, или по чл. 94б1, ал. 2 

и 4, регистрираното лице в 14-дневен срок от 

настъпване на промяната уведомява министъра 

на културата и представя заверени копия от 

съответните документи и документ за платена 

такса. Разпоредбите на тази глава се прилагат 

съответно. 

(10) При промяна в обстоятелствата, вписани в 

издаденото удостоверение, или по чл. 94б1, ал. 2 

и 4, регистрираното лице в 14-дневен срок от 

настъпване на промяната уведомява министъра 

на културата и представя заверени копия от 

съответните документи и документ за платена 

такса, когато плащането не е извършено по 

електронен път. Разпоредбите на тази глава се 

прилагат съответно. 

  

Чл. 94г. (1) Министърът на културата или 

оправомощен от него заместник-министър води 

и поддържа публичен регистър на лицата, 

получили регистрация по чл. 94б за колективно 

управление на права. Регистърът се публикува 

на интернет страницата на Министерството на 

културата. 

Чл. 94г. (1) Министърът на културата или 

оправомощен от него заместник-министър води 

и поддържа публичен регистър на лицата, 

получили регистрация по чл. 94б за колективно 

управление на права, при спазване на 

изискванията на Закона за ограничаване на 

административното регулиране и 

административния контрол. Регистърът се 

публикува на интернет страницата на 

Министерството на културата. 

(2) Регистърът по ал. 1 съдържа два раздела: 

1. първи раздел – за организации за колективно 

управление на права; 

2. втори раздел – за независими дружества за 

управление на права. 

(3) В раздела по ал. 2, т. 1 се вписват: 

1. номерът и датата на удостоверението; 

2. наименованието, седалището, адресът на 

управление, данните за регистрация на 

юридическото лице и единният 

идентификационен код, съответно кодът по 

БУЛСТАТ; 

3. членовете на изборните органи на управление 

и представляващите лица; 

4. телефонен номер, електронен адрес и лице за 

контакти; 

5. категориите права, видовете права, 

произведения и други обекти на закрила, за 

които се отнася колективното управление на 

права; 

6. организацията за колективно управление на 

права, упълномощена съгласно споразумение за 

представителство да разрешава използването на 

видовете произведения и други обекти на 

закрила, за които на регистрираното лице – 

организация за колективно управление на права, 

е възложено колективно управление на права в 

случаите по чл. 94в, ал. 2; 
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7. сродните чуждестранни организации за 

колективно управление на права, с които са 

сключени договори за взаимно 

представителство, с посочване на категориите 

права, видовете права, произведения или други 

обекти на закрила, срокът и територията 

съгласно договора; 

8. промените в обстоятелствата по т. 2 – 7; 

9. основанието и датата на изменение на 

издаденото удостоверение; 

10. заличаването на регистрацията; 

11. информацията за лицата, подали заявление 

за регистрация, броят и видът на приложените 

документи. 

(4) В раздела по ал. 2, т. 2 се вписват: 

1. номерът и датата на удостоверението; 

2. наименованието, седалището, адресът на 

управление, данните за търговска регистрация и 

единният идентификационен код; 

3. представляващите лица; 

4. телефонен номер, електронен адрес и лице за 

контакти; 

5. категориите права, видовете права, 

произведения и други обекти на закрила, за 

които се отнася колективното управление на 

права; 

6. организацията за колективно управление на 

права, упълномощена съгласно споразумение за 

представителство да разрешава използването на 

видовете произведения и другите обекти на 

закрила, за които на регистрираното лице – 

независимо дружество за управление на права, е 

възложено колективно управление на права в 

случаите по чл. 94в, ал. 2; 

7. информацията, че колективното управление 

на права се отнася само до категориите права, 

видовете права, произведения и други обекти на 

закрила, посочени на интернет страницата на 

регистрираното лице в случаите по чл. 94в, ал. 

3; 

8. носителите на права, които с договор са 

упълномощили регистрираното лице да 

извършва дейност по колективно управление на 

права; 

9. промените в обстоятелствата по т. 2 – 8; 

10. основанието и датата на изменение на 

издаденото удостоверение; 

11. заличаването на регистрацията; 

12. информацията за лицата, подали заявления 

за регистрация, броят и видът на приложените 

документи. 
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(5) При промяна във вписани в регистъра 

обстоятелства – министърът на културата или 

оправомощен от него заместник-министър го 

актуализира. 

 нова (6) Административните органи, лицата, 

осъществяващи публични функции, 

организациите, предоставящи обществени 

услуги и органите на съдебната власт, пред 

които следва да се установят обстоятелства, 

вписани в публичния регистър по ал. 1 или на 

които са необходими данни, налични в 

публичния регистър по ал. 1, приемат 

удостоверяването на обстоятелствата и данните 

с писмено посочване в съответното искане 

и/или заявление, уведомление, декларация или 

друг документ, с който започва съответното 

производство, без да изискват от заявителите 

и/или подателите представяне на доказателства 

за вписани в регистъра обстоятелства и данни. 

  

Чл. 94р. (1) Договорите по чл. 94о1, ал. 1, 

сключени с организация за колективно 

управление на права, предвиждат 

възнаграждение за носителите на права въз 

основа на тарифи. Тарифите по договорите 

трябва да са съобразени с икономическата 

стойност на използването на правата в 

търговската дейност, като отчитат характера и 

обхвата на използването на произведенията и 

другите обекти на закрила, както и 

икономическата стойност на услугите, 

предоставяни от организацията за колективно 

управление на права, и да третират 

равнопоставено ползвателите от една и съща 

категория. Тарифите не са задължителни при 

договарянето на използването на сценични 

произведения по смисъла на чл. 3, ал. 1, т. 3. 

При поискване организацията за колективно 

управление на права информира ползвателите за 

икономическите критерии, използвани при 

определянето на тарифите.  

(2) Тарифите по ал. 1 се изготвят след 

предварително обсъждане с представителната 

организация на ползвателите за всеки вид 

използване, ако има такава. Представителна 

организация на ползватели е организация, която 

представлява ползватели с по-голям пазарен дял 

за съответния начин на използване на 

съответната категория и вид права, а когато 

няма обективни данни за този дял – по-голям 

брой ползватели, и уставът й предвижда водене 

на преговори с организации за колективно 

управление на права. 

няма промени 
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(3) Обсъждането по ал. 2 започва по 

предложение на организацията за колективно 

управление на права до представителната 

организация на ползвателите, придружено с 

проект на тарифа и икономическа обосновка. 

При постигане на съгласие страните подписват 

писмено споразумение за тарифа. 

Организацията за колективно управление на 

права подава писмено заявление до министъра 

на културата за утвърждаване на тарифа. 

Тарифата се утвърждава със заповед на 

министъра на културата или оправомощен от 

него заместник-министър въз основа на 

писменото споразумение за тарифа.  

(4) Когато в 9-месечен срок от получаване на 

предложението по ал. 3 не се постигне 

споразумение, организацията за колективно 

управление на права подава писмено заявление 

до министъра на културата за утвърждаване на 

тарифа. Към заявлението се прилагат 

документите по ал. 13. Заявлението се 

разглежда от комисия, назначена от министъра 

на културата или оправомощен от него 

заместник-министър за всеки конкретен случай. 

Комисията се назначава за срок не по-дълъг от 

три месеца и се състои от 5 членове – по един 

представител, предложен от организацията за 

колективно управление на права и от 

представителната организация на ползвателите, 

и трима експерти, одобрени съвместно от 

организациите. 

(5) В 14-дневен срок от подаване на заявлението 

по ал. 4 министърът на културата или 

оправомощен от него заместник-министър 

изпраща покана до организацията за колективно 

управление на права и до представителната 

организация на ползвателите за посочване на 

членове на комисията съгласно ал. 4. Когато в 

20-дневен срок от получаването на поканата 

организациите не изпълнят някое от 

изискванията на ал. 4, изречение четвърто, 

министърът на културата или оправомощен от 

него заместник-министър определя 

представител на организацията, която не е 

направила предложение, измежду лицата, които 

по закон имат право да я представляват, 

съответно допълва комисията с експерти от 

списъка на медиаторите по чл. 94ш, ал. 1. 

Министърът на културата определя датата за 

първото заседание на комисията. Комисията 

работи по правила, приети от нея. Тримата 

експерти имат право на възнаграждение, което 

се заплаща поравно от организациите, в 

размери, определени по споразумение между 

тях.  
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(6) Заседанията на комисията са редовни, ако на 

тях присъстват най-малко 4 членове. Решенията 

се вземат с мнозинство не по-малко от 4 гласа 

от членовете на комисията. 

(7) Комисията разглежда заявлението по ал. 4 и 

приложените към него документи и взема 

решение по реда на ал. 6 за окончателен вариант 

на тарифа. Комисията незабавно изпраща 

решението с тарифата на министъра на 

културата. Министърът на културата или 

оправомощен от него заместник-министър със 

заповед утвърждава тарифата въз основа на 

решението в 14-дневен срок от получаването 

му.  

(8) Когато комисията не вземе решение за 

утвърждаване на тарифа в срока по ал. 4, 

изречение четвърто и по реда на ал. 6, незабавно 

уведомява министъра на културата, който в 14-

дневен срок от уведомяването прекратява 

процедурата. 

(9) Когато за съответния начин на използване на 

съответната категория или вид права няма 

представителна организация на ползватели, 

организацията за колективно управление на 

права подава писмено заявление до министъра 

на културата. Към заявлението се прилагат 

документите по ал. 13. В 14-дневен срок от 

получаването на заявлението министърът на 

културата или оправомощен от него заместник-

министър публикува проекта на тарифа, 

икономическата обосновка и методиката към 

нея на интернет страницата на Министерството 

на културата. В 30-дневен срок от 

публикуването на проекта на тарифа 

заинтересованите лица може да представят 

мотивирани писмени предложения по него. В 

14-дневен срок след изтичането на срока по 

изречение четвърто министърът на културата 

или оправомощен от него заместник-министър 

изпраща предложенията, ако има такива, на 

организацията за колективно управление на 

права, която в 14-дневен срок след 

получаването им представя мотивирано 

писмено становище. В 30-дневен срок от 

получаването на становището по изречение пето 

министърът на културата или оправомощен от 

него заместник-министър със заповед 

утвърждава тарифата или отказва 

утвърждаването й. 

(10) Възнагражденията, прилагани по 

договорите по чл. 94о1, ал. 1, сключени с 

Българското национално радио и Българската 

национална телевизия, за използваните от тях 

произведения и други обекти на закрила, се 

определят след договаряне с тях поотделно и 
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трябва да отговарят на условията на ал. 1, 

изречения първо и второ и да третират 

равнопоставено ползвателите от една и съща 

категория. За възнагражденията се прилагат 

съответно ал. 3 – 8.  

(11) Тарифите може да се изменят и допълват по 

предложение на: 

1. организация за колективно управление на 

права; 

2. представителна организация на ползватели: 

а) когато тарифата е утвърдена по реда на ал. 9, 

или  

б) с мотивирано искане за допускане на 

изменение или допълнение на тарифата от 

министъра на културата или оправомощен от 

него заместник-министър, когато са изтекли три 

години от влизането в сила на тарифата или при 

непреодолима сила или стопанска 

непоносимост; в този случай заповедта за 

допускане на изменение или допълнение на 

тарифата подлежи на обжалване по реда 

Административнопроцесуалния кодекс, като 

съдът се произнася в 6-месечен срок.  

(12) За измененията и допълненията на 

тарифите се прилагат съответно ал. 3 – 8. 

Измененията и допълненията на тарифите се 

утвърждават от министъра на културата или 

оправомощен от него заместник-министър. 

(13) В случаите по ал. 3, 4, 9, 10 и 11 към 

заявлението се прилагат: 

1. проект на тарифа или проект за изменение 

или допълнение; 

2. решение на компетентния орган на 

организацията за колективно управление на 

права за приемане на проекта по т. 1; 

3. договор с Българската национална телевизия, 

Българското национално радио, споразумение с 

представителна организация на ползватели по 

ал. 3 или доказателства, че преговорите по ал. 3 

са завършили без споразумение; 

4. декларация по ал. 9, че за съответния начин 

на използване на съответната категория или вид 

права няма представителна организация на 

ползватели; 

5. методика за определяне размера на 

предложените възнаграждения, съобразена с 

икономическата стойност на правата за 

конкретния вид използване, както и с 

икономическата стойност на услугите, 

предоставяни от организациите за колективно 

управление на права; 

6. икономическа обосновка на проекта по т. 1; 

(13) В случаите по ал. 3, 4, 9, 10 и 11 към 

заявлението се прилагат: 

1. проект на тарифа или проект за изменение 

или допълнение; 

2. решение на компетентния орган на 

организацията за колективно управление на 

права за приемане на проекта по т. 1; 

3. договор с Българската национална телевизия, 

Българското национално радио, споразумение с 

представителна организация на ползватели по 

ал. 3 или доказателства, че преговорите по ал. 3 

са завършили без споразумение; 

4. декларация по ал. 9, че за съответния начин 

на използване на съответната категория или вид 

права няма представителна организация на 

ползватели; 

5. методика за определяне размера на 

предложените възнаграждения, съобразена с 

икономическата стойност на правата за 

конкретния вид използване, както и с 

икономическата стойност на услугите, 

предоставяни от организациите за колективно 

управление на права; 

6. икономическа обосновка на проекта по т. 1; 
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7. документ за платена такса. 7. документ за платена такса, когато плащането 

не е извършено по електронен път. 

(14) Когато заявлението не е придружено с 

документите по ал. 13, министърът на културата 

или оправомощен от него заместник-министър 

уведомява организацията за колективно 

управление на права и предоставя 14-дневен 

срок за отстраняване на нередовностите с 

указание, че при неотстраняването им 

процедурата ще бъде прекратена.  

(15) Заповедта на министъра на културата или 

оправомощен от него заместник-министър за 

утвърждаване на тарифата или за отказ за 

утвърждаване на тарифата, включително за 

изменение или допълнение на тарифата и за 

прекратяване на процедурата, подлежат на 

оспорване по реда на 

Административнопроцесуалния кодекс. 

(16) До утвърждаването на тарифа или на 

изменение и допълнение в нея ползвателят е 

длъжен да заплаща възнаграждение за 

използваните произведения и други обекти на 

закрила съгласно последния договор, сключен с 

организацията за колективно управление на 

права, или ако няма такъв – съгласно 

действащата тарифа на организацията. 

няма промени 

 

§ 24. Закон за административното регулиране на производството и 
търговията с оптични дискове, матрици и други носители, 
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Изисквания за регистрация 

Чл. 8. (1) Регистрация за извършване на дейност 

за възпроизвеждане на обекти на авторското 

право и сродните му права върху оптични 

дискове и други носители без запис се извършва 

въз основа на подадено от търговец в 

Министерството на културата заявление по 

образец, утвърден от министъра на културата. 

Заявлението съдържа: 

1. данни за заявителя: 

а) местно лице - име, адрес, единен граждански 

номер за физическо лице - едноличен търговец, 

наименование, седалище, адрес на управление, 

адрес за кореспонденция на територията на 

страната с всички държавни институции, 

телефон, факс, електронен адрес, единен 

идентификационен код, идентификационен 

номер - при наличие на регистрация по чл. 94, 

ал. 2 от Закона за данък върху добавената 

Изисквания за регистрация 

Чл. 8. (1) Регистрация за извършване на дейност 

за възпроизвеждане на обекти на авторското 

право и сродните му права върху оптични 

дискове и други носители без запис се извършва 

въз основа на подадено от търговец в 

Министерството на културата заявление по 

образец, утвърден от министъра на културата. 

Заявлението съдържа: 

1. наименование, ЕИК, БУЛСТАТ или, ако не е 

налице регистрация в България - друг 

аналогичен номер, адрес на лицето, данни за 

регистрация по Данъчно-осигурителния 

процесуален кодекс, телефон и електронен 

адрес за кореспонденция 

данни за заявителя: 

а) местно лице - име, адрес, единен граждански 

номер за физическо лице - едноличен търговец, 

наименование, седалище, адрес на управление, 
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стойност, лица, които представляват заявителя 

съгласно съдебната, съответно търговската 

регистрация; 

б) чуждестранно лице - име/наименование, 

адрес за кореспонденция, лица, които 

представляват заявителя и други данни съгласно 

търговската регистрация, предвидена в 

законодателството на държава - членка на 

Европейския съюз, или на друга държава - 

страна по Споразумението за Европейското 

икономическо пространство; 

2. описание на производствените мощности (вид 

и брой на оборудването, марка, фабричен номер, 

вид на носителя); 

3. адрес/местонахождение на производствените 

помещения; 

4. адрес/местонахождение на складовите 

помещения; 

5. номер и дата на предходно заявление за 

регистрация по този член, подадено от 

заявителя, ако има такова, и на издаденото 

удостоверение по чл. 10.  

адрес за кореспонденция на територията на 

страната с всички държавни институции, 

телефон, факс, електронен адрес, единен 

идентификационен код, идентификационен 

номер - при наличие на регистрация по чл. 94, 

ал. 2 от Закона за данък върху добавената 

стойност, лица, които представляват заявителя 

съгласно съдебната, съответно търговската 

регистрация; 

б) чуждестранно лице - име/наименование, 

адрес за кореспонденция, лица, които 

представляват заявителя и други данни съгласно 

търговската регистрация, предвидена в 

законодателството на държава - членка на 

Европейския съюз, или на друга държава - 

страна по Споразумението за Европейското 

икономическо пространство; 

2. описание на производствените мощности (вид 

и брой на оборудването, марка, фабричен номер, 

вид на носителя); 

3. адрес/местонахождение на производствените 

помещения; 

4. адрес/местонахождение на складовите 

помещения; 

5. номер и дата на предходно заявление за 

регистрация по този член, подадено от 

заявителя, ако има такова, и на издаденото 

удостоверение по чл. 10.  

(2) Към заявлението се прилагат: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. заверени копия от документи, 

удостоверяващи правото на собственост или 

правото за ползване на предвидените за пускане 

в експлоатация мощности за възпроизводство на 

обекти на авторското право и сродните му права 

върху оптични дискове без запис или други 

носители; 

6. 

7. документ за платена такса за регистрация. 

2) Към заявлението се прилагат: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. заверени копия от документи, 

удостоверяващи правото на собственост или 

правото за ползване на предвидените за пускане 

в експлоатация мощности за възпроизводство на 

обекти на авторското право и сродните му права 

върху оптични дискове без запис или други 

носители; 

6. 

7. документ за платена такса за регистрация, 

когато плащането не е извършено по електронен 

път. 

(3) За възпроизвеждане от едно и също лице на 

обекти на авторското право и сродните му права 

върху оптични дискове или други носители без 

запис, които са от различен вид, се извършват 

отделни регистрации. В този случай 

документите по ал. 2, т. 5 се прилагат, ако те не 

са били приложени към предходно заявление, 

няма промени 
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подадено от същото лице. 

(4) Информацията за съдимост на едноличния 

търговец и лицата, които съгласно съдебната 

регистрация представляват заявителя по ал. 1, се 

изисква служебно от Министерството на 

културата. 

…  

Промяна в регистрацията 

Чл. 11. (1) При промяна на обстоятелства, 

вписани в регистъра по чл. 9, ал. 9, 

регистрираното лице е длъжно да подаде 

заявление в Министерството на културата в 7-

дневен срок от настъпването на промяната. 

няма промени 

(2) Към заявлението се прилагат документите, 

удостоверяващи промяната, и документ за 

платена такса за вписването й. 

(2) Към заявлението се прилагат документите, 

удостоверяващи промяната, и документ за 

платена такса за вписването й, когато 

плащането не е извършено по електронен път. 

(3) При разглеждане на заявлението се прилага 

чл. 9.  

(4) Министърът на културата или оправомощен 

от него заместник-министър в 7-дневен срок от 

получаване на заявлението с приложените 

документи вписва изменението в регистъра и 

издава актуално удостоверение. 

няма промени 

  

Изисквания за издаване на удостоверение за 

извършване на сделка за възлагане 

Чл. 15. (1) За издаване на удостоверение за 

извършване на сделка по чл. 4, т. 1 и 2 лицата по 

чл. 10, ал. 1 и чл. 30, ал. 1 подават в 

Министерството на културата заявление по 

образец, утвърден от министъра на културата. 

Заявлението съдържа: 

1. данни за заявителя: 

а) местно лице - име, адрес, единен граждански 

номер за физическо лице - едноличен търговец, 

наименование, седалище, адрес на управление, 

адрес за кореспонденция на територията на 

страната с всички държавни институции, 

телефон, факс, електронен адрес, единен 

идентификационен код, идентификационен 

номер - при наличие на регистрация по чл. 94, 

ал. 2 от Закона за данък върху добавената 

стойност, лица, които представляват заявителя 

съгласно съдебната, съответно търговската 

регистрация; 

б) чуждестранно лице - име/наименование, 

адрес за кореспонденция, лица, които 

представляват заявителя и други данни съгласно 

търговската регистрация, предвидена в 

законодателството на държава - членка на 

Изисквания за издаване на удостоверение за 

извършване на сделка за възлагане 

Чл. 15. (1) За издаване на удостоверение за 

извършване на сделка по чл. 4, т. 1 и 2 лицата по 

чл. 10, ал. 1 и чл. 30, ал. 1 подават в 

Министерството на културата заявление по 

образец, утвърден от министъра на културата. 

Заявлението съдържа: 

1. наименование, ЕИК, БУЛСТАТ или, ако не е 

налице регистрация в България - друг 

аналогичен номер, адрес на лицето, данни за 

регистрация по Данъчно-осигурителния 

процесуален кодекс, телефон и електронен 

адрес за кореспонденция 

 данни за заявителя: 

а) местно лице - име, адрес, единен граждански 

номер за физическо лице - едноличен търговец, 

наименование, седалище, адрес на управление, 

адрес за кореспонденция на територията на 

страната с всички държавни институции, 

телефон, факс, електронен адрес, единен 

идентификационен код, идентификационен 

номер - при наличие на регистрация по чл. 94, 

ал. 2 от Закона за данък върху добавената 

стойност, лица, които представляват заявителя 

съгласно съдебната, съответно търговската 
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Европейския съюз, или на друга държава - 

страна по Споразумението за Европейското 

икономическо пространство; 

2. данни за възложителя: 

а) местно лице - име, адрес, единен граждански 

номер за физическо лице, наименование, 

седалище, адрес на управление, адрес за 

кореспонденция на територията на страната с 

всички държавни институции, телефон, факс, 

електронен адрес, идентификационен код по 

регистър БУЛСТАТ или единен 

идентификационен код - за търговците, 

идентификационен номер - при наличие на 

регистрация по чл. 94, ал. 2 от Закона за данък 

върху добавената стойност, лица, които 

представляват възложителя съгласно съдебната, 

съответно търговската регистрация; 

б) чуждестранно лице - име/наименование, 

адрес за кореспонденция, лица, които 

представляват възложителя и други данни 

съгласно съдебната, съответно търговската или 

друга регистрация, предвидена в 

законодателството на държава - членка на 

Европейския съюз, или на друга държава - 

страна по Споразумението за Европейското 

икономическо пространство; 

3. данни за вида на носителя - оптичен диск, 

матрица или друг вид носител; 

4. код за идентификация на източника (SID код) 

или идентификационен номер по чл. 9, ал. 9, т. 

3;  

5. количество на производство; 

6. заглавие на носителя; 

7. номер и дата на удостоверението по чл. 22, ал. 

1, издадено на възложителя, когато сделката, с 

която са придобити права за възпроизвеждане 

и/или разпространение на звукозаписи или 

записи на аудио-визуални произведения, 

подлежи на удостоверяване по реда на този 

закон. 

регистрация; 

б) чуждестранно лице - име/наименование, 

адрес за кореспонденция, лица, които 

представляват заявителя и други данни съгласно 

търговската регистрация, предвидена в 

законодателството на държава - членка на 

Европейския съюз, или на друга държава - 

страна по Споразумението за Европейското 

икономическо пространство; 

2. данни за възложителя: 

а) местно лице - име, адрес, единен граждански 

номер за физическо лице, наименование, 

седалище, адрес на управление, адрес за 

кореспонденция на територията на страната с 

всички държавни институции, телефон, факс, 

електронен адрес, идентификационен код по 

регистър БУЛСТАТ или единен 

идентификационен код - за търговците, 

идентификационен номер - при наличие на 

регистрация по чл. 94, ал. 2 от Закона за данък 

върху добавената стойност, лица, които 

представляват възложителя съгласно съдебната, 

съответно търговската регистрация; 

б) чуждестранно лице - име/наименование, 

адрес за кореспонденция, лица, които 

представляват възложителя и други данни 

съгласно съдебната, съответно търговската или 

друга регистрация, предвидена в 

законодателството на държава - членка на 

Европейския съюз, или на друга държава - 

страна по Споразумението за Европейското 

икономическо пространство; 

3. данни за вида на носителя - оптичен диск, 

матрица или друг вид носител; 

4. код за идентификация на източника (SID код) 

или идентификационен номер по чл. 9, ал. 9, т. 

3;  

5. количество на производство; 

6. заглавие на носителя; 

7. номер и дата на удостоверението по чл. 22, ал. 

1, издадено на възложителя, когато сделката, с 

която са придобити права за възпроизвеждане 

и/или разпространение на звукозаписи или 

записи на аудио-визуални произведения, 

подлежи на удостоверяване по реда на този 

закон. 

(2) Към заявлението се прилагат: 

1. заверени копия от договори за сключени 

сделки по чл. 4, т. 1 или 2;  

2. заверено от възложителя копие на опис по чл. 

20, ал. 2, т. 3, когато сделката, с която са 

придобити права за възпроизвеждане и/или 

(2) Към заявлението се прилагат: 

1. заверени копия от договори за сключени 

сделки по чл. 4, т. 1 или 2;  

2. заверено от възложителя копие на опис по чл. 

20, ал. 2, т. 3, когато сделката, с която са 

придобити права за възпроизвеждане и/или 
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разпространение на звукозаписи или записи на 

аудио-визуални произведения, подлежи на 

удостоверяване по реда на този закон, или 

заверено копие от заявителя и възложителя на 

опис, включващ заглавието на носителя, опис на 

съдържанието му, имената на носителите на 

авторски и сродни права, включени в носителя, 

когато сделката, с която са придобити права за 

възпроизвеждане и/или разпространение на 

звукозаписи или записи на аудио-визуални 

произведения, не подлежи на удостоверяване по 

реда на този закон; 

3. 

4. документ, удостоверяващ, че лицето е 

регистрирано по законодателството на държава 

- членка на Европейския съюз, или на друга 

държава - страна по Споразумението за 

Европейското икономическо пространство, 

придружен с точен превод, ако оригиналът не е 

на български език; 

5. документ за платена такса за издаване на 

удостоверение. 

разпространение на звукозаписи или записи на 

аудио-визуални произведения, подлежи на 

удостоверяване по реда на този закон, или 

заверено копие от заявителя и възложителя на 

опис, включващ заглавието на носителя, опис на 

съдържанието му, имената на носителите на 

авторски и сродни права, включени в носителя, 

когато сделката, с която са придобити права за 

възпроизвеждане и/или разпространение на 

звукозаписи или записи на аудио-визуални 

произведения, не подлежи на удостоверяване по 

реда на този закон; 

3. 

4. документ, удостоверяващ, че лицето е 

регистрирано по законодателството на държава 

- членка на Европейския съюз, или на друга 

държава - страна по Споразумението за 

Европейското икономическо пространство, 

придружен с точен превод, ако оригиналът не е 

на български език; 

5. документ за платена такса за издаване на 

удостоверение, когато плащането не е 

извършено по електронен път. 

  

Изисквания за издаване на удостоверение за 

извършване на сделка за придобиване на права 

Чл. 20. (1) За издаване на удостоверение за 

извършване на сделка по чл. 4, т. 3 лицето, 

което е придобило права за възпроизвеждане 

и/или разпространение на звукозаписи или 

записи на аудио-визуални произведения, подава 

в Министерството на културата заявление по 

образец, утвърден от министъра на културата. 

Заявлението съдържа: 

1. данни за заявителя: 

а) местно лице - име, адрес, единен граждански 

номер за физическо лице, наименование, 

седалище, адрес на управление, адрес за 

кореспонденция на територията на страната с 

всички държавни институции, телефон, факс, 

електронен адрес, идентификационен код по 

регистър БУЛСТАТ или единен 

идентификационен код - за търговците, 

идентификационен номер - при наличие на 

регистрация по чл. 94, ал. 2 от Закона за данък 

върху добавената стойност, лица, които 

представляват заявителя съгласно съдебната, 

съответно търговската регистрация; 

б) чуждестранно лице - име/наименование, 

адрес за кореспонденция, лица, които 

представляват заявителя и други данни съгласно 

съдебната, съответно търговската или друга 

регистрация, предвидена в законодателството на 

Изисквания за издаване на удостоверение за 

извършване на сделка за придобиване на права 

Чл. 20. (1) За издаване на удостоверение за 

извършване на сделка по чл. 4, т. 3 лицето, 

което е придобило права за възпроизвеждане 

и/или разпространение на звукозаписи или 

записи на аудио-визуални произведения, подава 

в Министерството на културата заявление по 

образец, утвърден от министъра на културата. 

Заявлението съдържа: 

1. наименование, ЕИК, БУЛСТАТ или, ако не е 

налице регистрация в България - друг 

аналогичен номер, адрес на лицето, данни за 

регистрация по Данъчно-осигурителния 

процесуален кодекс, телефон и електронен 

адрес за кореспонденция 

данни за заявителя: 

а) местно лице - име, адрес, единен граждански 

номер за физическо лице, наименование, 

седалище, адрес на управление, адрес за 

кореспонденция на територията на страната с 

всички държавни институции, телефон, факс, 

електронен адрес, идентификационен код по 

регистър БУЛСТАТ или единен 

идентификационен код - за търговците, 

идентификационен номер - при наличие на 

регистрация по чл. 94, ал. 2 от Закона за данък 

върху добавената стойност, лица, които 

представляват заявителя съгласно съдебната, 
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държава - членка на Европейския съюз, или на 

друга държава - страна по Споразумението за 

Европейското икономическо пространство; 

2. основание за възникване или придобиване на 

правата за възпроизвеждане и/или 

разпространение на звукозаписи или записи на 

аудио-визуални произведения; 

3. заглавие на носителя; 

4. количество на производството; 

5. вид на носителите, върху които ще се 

възпроизвеждат звукозаписите или записите на 

аудио-визуални произведения; 

6. територия на разпространение; 

7. срока, за който са придобити правата за 

възпроизвеждане и/или разпространение на 

звукозаписи или на записи на аудио-визуални 

произведения. 

съответно търговската регистрация; 

б) чуждестранно лице - име/наименование, 

адрес за кореспонденция, лица, които 

представляват заявителя и други данни съгласно 

съдебната, съответно търговската или друга 

регистрация, предвидена в законодателството на 

държава - членка на Европейския съюз, или на 

друга държава - страна по Споразумението за 

Европейското икономическо пространство; 

2. основание за възникване или придобиване на 

правата за възпроизвеждане и/или 

разпространение на звукозаписи или записи на 

аудио-визуални произведения; 

3. заглавие на носителя; 

4. количество на производството; 

5. вид на носителите, върху които ще се 

възпроизвеждат звукозаписите или записите на 

аудио-визуални произведения; 

6. територия на разпространение; 

7. срока, за който са придобити правата за 

възпроизвеждане и/или разпространение на 

звукозаписи или на записи на аудио-визуални 

произведения. 

(2) Към заявлението се прилагат: 

1. заверени копия от договори или други 

документи, с които се придобиват правата за 

възпроизвеждане и/или разпространение на 

звукозаписи или записи на аудио-визуални 

произведения върху оптични дискове или други 

носители в страната, както и заверени копия от 

договори с носителите на авторски или 

сродните им права или със съответните 

организации за колективно управление на тези 

права; 

2. писмена декларация за наличие на виза за 

разпространение и/или показ на филми на 

територията на Република България, издадена 

по реда на глава шеста от Закона за филмовата 

индустрия;  

3. заверено копие от удостоверение за актуално 

състояние, издадено от компетентния съд - за 

юридически лица с нестопанска цел, а за 

търговци - документ, удостоверяващ, че лицето 

е регистрирано по законодателството на 

държава - членка на Европейския съюз, или на 

друга държава - страна по Споразумението за 

Европейското икономическо пространство, 

придружен с точен превод, ако оригиналът не е 

на български език; 

4. заверени копия от описи на заглавията на 

произведенията и носителите на авторски и 

сродните им права, включени в носителя; 

(2) Към заявлението се прилагат: 

1. заверени копия от договори или други 

документи, с които се придобиват правата за 

възпроизвеждане и/или разпространение на 

звукозаписи или записи на аудио-визуални 

произведения върху оптични дискове или други 

носители в страната, както и заверени копия от 

договори с носителите на авторски или 

сродните им права или със съответните 

организации за колективно управление на тези 

права; 

2. писмена декларация за наличие на виза за 

разпространение и/или показ на филми на 

територията на Република България, издадена 

по реда на глава шеста от Закона за филмовата 

индустрия;  

3. за чуждестранни юридически лица заверено 

копие от удостоверение за актуално състояние, 

издадено от компетентния съд - за юридически 

лица с нестопанска цел, а за търговци - 

документ, удостоверяващ, че лицето е 

регистрирано по законодателството на държава 

- членка на Европейския съюз, или на друга 

държава - страна по Споразумението за 

Европейското икономическо пространство, 

придружен с точен превод, ако оригиналът не е 

на български език; 

4. заверени копия от описи на заглавията на 

произведенията и носителите на авторски и 
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5. документ за платена такса за издаване на 

удостоверение. 

сродните им права, включени в носителя; 

5. документ за платена такса за издаване на 

удостоверение, когато плащането не е 

извършено по електронен път. 

  

Изисквания при внасяне 

Чл. 24. (1) За издаване на удостоверение за 

извършване на всяко внасяне по чл. 4, т. 4 в 

Министерството на културата се подава 

заявление по образец, утвърден от министъра на 

културата. Заявлението съдържа: 

1. данни за заявителя: 

а) местно лице - име, адрес, единен граждански 

номер за физическо лице, наименование, 

седалище, адрес на управление, адрес за 

кореспонденция на територията на страната с 

всички държавни институции, телефон, факс, 

електронен адрес, идентификационен код по 

регистър БУЛСТАТ или единен 

идентификационен код - за търговците, 

идентификационен номер - при наличие на 

регистрация по чл. 94, ал. 2 от Закона за данък 

върху добавената стойност, лица, които 

представляват заявителя съгласно съдебната, 

съответно търговската регистрация; 

б) чуждестранно лице - име/наименование, 

адрес за кореспонденция, лица, които 

представляват заявителя и други данни съгласно 

съдебната, съответно търговската или друга 

регистрация, предвидена в законодателството на 

държава - членка на Европейския съюз, или на 

друга държава - страна по Споразумението за 

Европейското икономическо пространство; 

2. заглавие на внасяните екземпляри от всеки 

вид носител; 

3. съдържание на внасяните матрици; 

4. код за идентификация на източника (SID-код) 

или други идентификационни белези на 

матриците, оптичните дискове или други 

носители; 

5. количество на внасяните екземпляри от всеки 

вид носител или на внасяните матрици; 

6. номер и дата на удостоверение по чл. 22, ал. 

1, когато сделката, с която се придобиват права 

за възпроизвеждане и/или разпространение на 

звукозаписи или записи на аудио-визуални 

произведения, подлежи на удостоверяване по 

реда на този закон. 

Изисквания при внасяне 

Чл. 24. (1) За издаване на удостоверение за 

извършване на всяко внасяне по чл. 4, т. 4 в 

Министерството на културата се подава 

заявление по образец, утвърден от министъра на 

културата. Заявлението съдържа: 

1. наименование, ЕИК, БУЛСТАТ или, ако не е 

налице регистрация в България - друг 

аналогичен номер, адрес на лицето, данни за 

регистрация по Данъчно-осигурителния 

процесуален кодекс, телефон и електронен 

адрес за кореспонденция  

данни за заявителя: 

а) местно лице - име, адрес, единен граждански 

номер за физическо лице, наименование, 

седалище, адрес на управление, адрес за 

кореспонденция на територията на страната с 

всички държавни институции, телефон, факс, 

електронен адрес, идентификационен код по 

регистър БУЛСТАТ или единен 

идентификационен код - за търговците, 

идентификационен номер - при наличие на 

регистрация по чл. 94, ал. 2 от Закона за данък 

върху добавената стойност, лица, които 

представляват заявителя съгласно съдебната, 

съответно търговската регистрация; 

б) чуждестранно лице - име/наименование, 

адрес за кореспонденция, лица, които 

представляват заявителя и други данни съгласно 

съдебната, съответно търговската или друга 

регистрация, предвидена в законодателството на 

държава - членка на Европейския съюз, или на 

друга държава - страна по Споразумението за 

Европейското икономическо пространство; 

2. заглавие на внасяните екземпляри от всеки 

вид носител; 

3. съдържание на внасяните матрици; 

4. код за идентификация на източника (SID-код) 

или други идентификационни белези на 

матриците, оптичните дискове или други 

носители; 

5. количество на внасяните екземпляри от всеки 

вид носител или на внасяните матрици; 

6. номер и дата на удостоверение по чл. 22, ал. 

1, когато сделката, с която се придобиват права 

за възпроизвеждане и/или разпространение на 

звукозаписи или записи на аудио-визуални 
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произведения, подлежи на удостоверяване по 

реда на този закон. 

(2) Към заявлението се прилагат: 

1. заверени копия от договори или други 

документи, доказващи притежаването от 

вносителя на правото за разпространение на 

внасяните екземпляри от всеки вид носител, 

съдържащи звукозаписи или записи на аудио-

визуални произведения, както и на матрици за 

тяхното производство, когато сделката по чл. 4, 

т. 3 за тях не подлежи на удостоверяване по 

реда на този закон; 

2. документ, удостоверяващ количеството и 

заглавията на внасяните носители и матрици; 

3. документ за платена такса за издаване на 

удостоверение. 

(2) Към заявлението се прилагат: 

1. заверени копия от договори или други 

документи, доказващи притежаването от 

вносителя на правото за разпространение на 

внасяните екземпляри от всеки вид носител, 

съдържащи звукозаписи или записи на аудио-

визуални произведения, както и на матрици за 

тяхното производство, когато сделката по чл. 4, 

т. 3 за тях не подлежи на удостоверяване по 

реда на този закон; 

2. документ, удостоверяващ количеството и 

заглавията на внасяните носители и матрици; 

3. документ за платена такса за издаване на 

удостоверение, когато плащането не е 

извършено по електронен път. 

(3) Не подлежи на удостоверяване внасянето на: 

1. матрици за производството на оптични 

дискове без запис; 

2. оптични дискове и други носители без запис; 

3. оптични дискове и други носители, 

съдържащи обекти на авторското право и 

сродните му права с нетърговски характер, 

пренасяни от пътници; 

4. оптични дискове и други носители, 

съдържащи компютърни програми. 

няма промени 

  

Изисквания при изнасяне 

Чл. 25. (1) За издаване на удостоверение за 

извършване на всяко изнасяне по чл. 4, т. 4 в 

Министерството на културата се подава 

заявление по образец, утвърден от министъра на 

културата. Заявлението съдържа: 

1. данни за заявителя: 

а) местно лице - име, адрес, единен граждански 

номер за физическо лице, наименование, 

седалище, адрес на управление, адрес за 

кореспонденция на територията на страната с 

всички държавни институции, телефон, факс, 

електронен адрес, идентификационен код по 

регистър БУЛСТАТ или единен 

идентификационен код - за търговците, 

идентификационен номер - при наличие на 

регистрация по чл. 94, ал. 2 от Закона за данък 

върху добавената стойност, лица, които 

представляват заявителя съгласно съдебната, 

съответно търговската регистрация; 

б) чуждестранно лице - име/наименование, 

адрес за кореспонденция, лица, които 

представляват заявителя и други данни съгласно 

Изисквания при изнасяне 

Чл. 25. (1) За издаване на удостоверение за 

извършване на всяко изнасяне по чл. 4, т. 4 в 

Министерството на културата се подава 

заявление по образец, утвърден от министъра на 

културата. Заявлението съдържа: 

1. наименование, ЕИК, БУЛСТАТ или, ако не е 

налице регистрация в България - друг 

аналогичен номер, адрес на лицето, данни за 

регистрация по Данъчно-осигурителния 

процесуален кодекс, телефон и електронен 

адрес за кореспонденция 

данни за заявителя: 

а) местно лице - име, адрес, единен граждански 

номер за физическо лице, наименование, 

седалище, адрес на управление, адрес за 

кореспонденция на територията на страната с 

всички държавни институции, телефон, факс, 

електронен адрес, идентификационен код по 

регистър БУЛСТАТ или единен 

идентификационен код - за търговците, 

идентификационен номер - при наличие на 

регистрация по чл. 94, ал. 2 от Закона за данък 
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съдебната, съответно търговската или друга 

регистрация, предвидена в законодателството на 

държава - членка на Европейския съюз, или на 

друга държава - страна по Споразумението за 

Европейското икономическо пространство; 

2. данни за получателя: име/наименование и 

адрес; 

3. заглавие на изнасяните екземпляри от всеки 

вид носител; 

4. съдържание на изнасяната матрица; 

5. код за идентификация на източника (SID-код) 

или други идентификационни белези на 

матриците, оптичните дискове или други 

носители, когато такива са поставени от 

производителя; 

6. количество на изнасяните екземпляри от 

всеки вид носител или на изнасяните матрици; 

7. номер и дата на удостоверение по чл. 22, ал. 

1, когато сделката, с която се придобиват права 

за възпроизвеждане и/или разпространение на 

звукозаписи или записи на аудио-визуални 

произведения, подлежи на удостоверяване по 

този закон. 

върху добавената стойност, лица, които 

представляват заявителя съгласно съдебната, 

съответно търговската регистрация; 

б) чуждестранно лице - име/наименование, 

адрес за кореспонденция, лица, които 

представляват заявителя и други данни съгласно 

съдебната, съответно търговската или друга 

регистрация, предвидена в законодателството на 

държава - членка на Европейския съюз, или на 

друга държава - страна по Споразумението за 

Европейското икономическо пространство; 

2. данни за получателя: име/наименование и 

адрес; 

3. заглавие на изнасяните екземпляри от всеки 

вид носител; 

4. съдържание на изнасяната матрица; 

5. код за идентификация на източника (SID-код) 

или други идентификационни белези на 

матриците, оптичните дискове или други 

носители, когато такива са поставени от 

производителя; 

6. количество на изнасяните екземпляри от 

всеки вид носител или на изнасяните матрици; 

7. номер и дата на удостоверение по чл. 22, ал. 

1, когато сделката, с която се придобиват права 

за възпроизвеждане и/или разпространение на 

звукозаписи или записи на аудио-визуални 

произведения, подлежи на удостоверяване по 

този закон. 

(2) Към заявлението се прилагат: 

1. заверено копие от договор или други 

документи, удостоверяващи отстъпването на 

авторски и сродните им права върху изнасяните 

екземпляри от всеки вид носител, съдържащи 

звукозаписи или записи на аудио-визуални 

произведения, както и на матрици за тяхното 

производство, включващ и право на износ на 

съответния носител, когато сделката по чл. 4, т. 

3 за тях не подлежи на удостоверяване по реда 

на този закон; 

2. документ, удостоверяващ количеството и 

заглавията на изнасяните носители и матрици; 

3. документ за платена такса за издаване на 

удостоверение. 

(2) Към заявлението се прилагат: 

1. заверено копие от договор или други 

документи, удостоверяващи отстъпването на 

авторски и сродните им права върху изнасяните 

екземпляри от всеки вид носител, съдържащи 

звукозаписи или записи на аудио-визуални 

произведения, както и на матрици за тяхното 

производство, включващ и право на износ на 

съответния носител, когато сделката по чл. 4, т. 

3 за тях не подлежи на удостоверяване по реда 

на този закон; 

2. документ, удостоверяващ количеството и 

заглавията на изнасяните носители и матрици; 

3. документ за платена такса за издаване на 

удостоверение, когато плащането не е 

извършено по електронен път. 

(3) Не подлежи на удостоверяване изнасянето 

на: 

1. матрици за производство на оптични дискове 

без запис; 

2. оптични дискове и други носители без запис; 

3. оптични дискове и други носители, 

няма промени 
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съдържащи обекти на авторското право и 

сродните му права с нетърговски характер, 

пренасяни от пътници; 

4. оптични дискове и други носители, 

съдържащи компютърни програми. 

  

Неприлагане на мълчаливо съгласие 

Чл. 29. При издаване на удостоверение по чл. 27 

и 28 не се прилагат правилата на мълчаливото 

съгласие съгласно чл. 29 от Закона за 

ограничаване на административното регулиране 

и административния контрол върху стопанската 

дейност. 

Неприлагане на мълчаливо съгласие 

Чл. 29. При издаване на удостоверение по чл. 27 

и 28 не се прилагат правилата на мълчаливото 

съгласие съгласно чл. 29 от Закона за 

ограничаване на административното регулиране 

и административния контрол върху стопанската 

дейност. 

  

Изисквания за издаване на лиценз 

Чл. 30. (1) Производството на оптични дискове 

или матрици за тяхното производство може да 

се извършва само от търговци, притежаващи 

лиценз за тази дейност, издаден от министъра на 

икономиката или от оправомощен от него 

заместник-министър. 

(2) Лицензът се издава с цел осигуряване 

закрилата на авторското право и сродните му 

права. 

(3) За издаване на лиценз за производство на 

оптични дискове или матрици в 

Министерството на икономиката се подава 

заявление по образец, утвърден от министъра на 

икономиката. 

няма промени 

(4) Към заявлението се прилагат: 

1. актуално удостоверение за вписване в 

търговския регистър, издадено до два месеца 

преди подаване на заявлението; 

2. 

3. 

4. свидетелство за съдимост на физическото 

лице, представляващо заявителя съгласно 

търговска регистрация, и удостоверение от 

следствените служби за липса на образувани 

досъдебни производства срещу него; 

5. документи, удостоверяващи собствеността 

или правото за ползване на предвидените за 

пускане в експлоатация мощности за 

производство на оптични дискове; 

6. справка за производствените мощности по т. 

5, съдържаща технологичната схема на 

производството, производителя, марката, 

модела, фабричния номер (описват се всички 

машини и устройства, включително и 

периферните), както и техническите данни за 

(4) Заявлението съдържа Към заявлението се 

прилагат: 

1. наименование, ЕИК, БУЛСТАТ или, ако не е 

налице регистрация в България - друг 

аналогичен номер, адрес на лицето, данни за 

регистрация по Данъчно-осигурителния 

процесуален кодекс, телефон и електронен 

адрес за кореспонденция  актуално 

удостоверение за вписване в търговския 

регистър, издадено до два месеца преди 

подаване на заявлението; 

2. 

3. 

4. свидетелство за съдимост на чуждестранното 

физическо лице, представляващо заявителя или 

друг аналогичен документ по националното му 

законодателство и документ, удостоверяващ 

липсата на образувано досъдебно производство 

срещу него, като за физическите лица, 

български граждани тези обстоятелства се 

установяват служебно свидетелство за съдимост 

на физическото лице, представляващо заявителя 
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оборудването, включително производствен 

капацитет, разходни норми и данни за 

технологичния брак по техническа 

документация; 

7. бизнес план за дейността; 

8. удостоверение за регистрация на получен код 

за идентификация на източника (SID-код); 

9. нотариално заверено копие на договор за 

наем или нотариален акт за собственост, 

придружени със скица или друг 

удостоверителен документ за разположението 

на производствените, складовите и служебните 

помещения в имота, в който са инсталирани 

мощностите за производство на оптични 

дискове или матрици; 

10. справка за наличните количества суровини 

за производство на оптични дискове или 

матрици и за налична готова продукция към 

датата на подаване на заявлението; 

11. документи за митническото оформяне на 

внесеното оборудване; 

12. нотариално заверена декларация от лицата 

по т. 4, че не са санкционирани през годината 

преди подаване на заявлението с влязло в сила 

наказателно постановление за нарушение по 

този закон и че не са свързани лица по смисъла 

на Търговския закон с лице, на което е отнет 

лицензът или му е отказано издаването на 

лиценз; 

13. декларация, че производствените мощности 

по т. 5 са инсталирани; 

14. документ за платена такса за разглеждане на 

заявлението. 

съгласно търговска регистрация, и 

удостоверение от следствените служби за липса 

на образувани досъдебни производства срещу 

него; 

5. документи, удостоверяващи собствеността 

или правото за ползване на предвидените за 

пускане в експлоатация мощности за 

производство на оптични дискове; 

6. справка за производствените мощности по т. 

5, съдържаща технологичната схема на 

производството, производителя, марката, 

модела, фабричния номер (описват се всички 

машини и устройства, включително и 

периферните), както и техническите данни за 

оборудването, включително производствен 

капацитет, разходни норми и данни за 

технологичния брак по техническа 

документация; 

7. бизнес план за дейността; 

8. удостоверение за регистрация на получен код 

за идентификация на източника (SID-код); 

9. декларация, че заявителят разполага с обект, в 

която се посочват индивидуализиращи данни за 

документа за ползване, в зависимост от вида му, 

а ако същият подлежи на вписване, се посочват 

акт, том и година и служба по вписванията, в 

която е вписан и описание на разположението 

на производствените, складовите и служебните 

помещения в обекта, в който са инсталирани 

мощностите за производство на оптични 

дискове или матрици нотариално заверено 

копие на договор за наем или нотариален акт за 

собственост, придружени със скица или друг 

удостоверителен документ за разположението 

на производствените, складовите и служебните 

помещения в имота, в който са инсталирани 

мощностите за производство на оптични 

дискове или матрици; 

10. справка за наличните количества суровини 

за производство на оптични дискове или 

матрици и за налична готова продукция към 

датата на подаване на заявлението; 

11. документи за митническото оформяне на 

внесеното оборудване; 

12. нотариално заверена декларация от лицата 

по т. 4, че не са санкционирани през годината 

преди подаване на заявлението с влязло в сила 

наказателно постановление за нарушение по 

този закон и че не са свързани лица по смисъла 

на Търговския закон с лице, на което е отнет 

лицензът или му е отказано издаването на 

лиценз; 

13. декларация, че производствените мощности 



22 от 42 

Съществуващ текст Предложение за промяна 

по т. 5 са инсталирани; 

14. документ за платена такса за разглеждане на 

заявлението, когато плащането не е извършено 

по електронен път. 

(5) Междуведомствената комисия по чл. 31 

изисква по служебен път информация за 

наличие или липса на задължения по чл. 87, ал. 

11 от Данъчно-осигурителния процесуален 

кодекс за съответния търговец. 

няма промени 

(6) Информацията за съдимост на физическото 

лице, представляващо заявителя съгласно 

търговската регистрация, се изисква от 

Междуведомствената комисия по чл. 31 

служебно. 

(6) Информацията за съдимост на физическото 

лице, представляващо заявителя съгласно 

търговската регистрация, което е български 

гражданин и данни за липса на образувани 

срещу него досъдебни производства се изисква 

от Междуведомствената комисия по чл. 31 

служебно. 

(7) За производството на всеки отделен вид 

оптичен диск и за производството на матрици за 

тяхното производство от едно и също лице се 

издават отделни лицензи. 

няма промени 

  

Изменение и допълване на лиценза 

Чл. 35. (1) При промяна на обстоятелства, 

вписани в издаден лиценз, в 7-дневен срок от 

настъпването й лицензираният производител е 

длъжен да подаде заявление в Министерството 

на икономиката. 

няма промени 

(2) Към заявлението се прилагат документите, 

удостоверяващи промяната, и документ за 

платена такса за разглеждане на заявлението. 

При разкриване на нови производствени 

мощности за същия вид производство 

лицензираният производител представя 

документите по чл. 30, ал. 4, т. 5, 6, 8, 9, 10, 11, 

13 и 14 за допълване на лиценза. 

 (2) Към заявлението се прилагат документите, 

удостоверяващи промяната съгласно чл. 30, ал. 

4, и документ за платена такса за разглеждане на 

заявлението, когато плащането не е извършено 

по електронен път. При разкриване на нови 

производствени мощности за същия вид 

производство лицензираният производител 

представя документите по чл. 30, ал. 4, т. 5, 6, 8, 

9, 10, 11, 13 и 14 за допълване на лиценза. 

(3) Представените документи се разглеждат по 

реда и в сроковете по чл. 32 и 33. 

няма промени 

  

Публичен регистър 

Чл. 39. В Министерството на икономиката се 

води публичен регистър на издадените лицензи, 

в който се вписват: 

1. номер и дата на издадения лиценз; 

2. име/наименование, седалище, адрес на 

управление на лицензирания търговец; 

3. вид на произвежданите оптични дискове или 

матрици; 

4. основание и дата на отнемане или 

Публичен регистър 

Чл. 39. (1) В Министерството на икономиката се 

води публичен регистър на издадените лицензи, 

в който се вписват: 

1. номер и дата на издадения лиценз; 

2. име/наименование, седалище, адрес на 

управление на лицензирания търговец; 

3. вид на произвежданите оптични дискове или 

матрици; 

4. основание и дата на отнемане или 
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прекратяване на издадения лиценз. прекратяване на издадения лиценз. 

 нова (2) Регистърът по ал. 1 се води при 

спазване изискванията на Закона за 

ограничаване на административното регулиране 

и административния контрол. 

 нова (3) Административните органи, лицата, 

осъществяващи публични функции, 

организациите, предоставящи обществени 

услуги и органите на съдебната власт, пред 

които следва да се установят обстоятелства, 

вписани в публичния регистър по ал. 1 или на 

които са необходими данни, налични в 

публичния регистър по ал. 1, приемат 

удостоверяването на обстоятелствата и данните 

с писмено посочване в съответното искане 

и/или заявление, уведомление, декларация или 

друг документ, с който започва съответното 

производство, без да изискват от заявителите 

и/или подателите представяне на доказателства 

за вписани в регистъра обстоятелства и данни. 

  

Уведомление за внасяне или изнасяне на 

суровини 

Чл. 41. (1) Лице, осъществило внасяне или 

изнасяне на суровини за производство на 

оптични дискове, подава уведомление в 

Министерството на икономиката, което 

съдържа: 

1. данни за лицето: име, адрес, единен 

граждански номер - за физическо лице; 

наименование, седалище и адрес на управление, 

идентификационен код по регистър БУЛСТАТ, 

съответно единен идентификационен код за 

търговците, номер на регистрация по Данъчно-

осигурителния процесуален кодекс, лице, което 

представлява вносителя или износителя 

съгласно съдебна, съответно търговска 

регистрация; 

2. данни за лицето, за което са предназначени 

суровините: име/ наименование и адрес; 

3. вид и количество на внасяните или 

изнасяните суровини. 

Уведомление за внасяне или изнасяне на 

суровини 

Чл. 41. (1) Лице, осъществило внасяне или 

изнасяне на суровини за производство на 

оптични дискове, подава уведомление в 

Министерството на икономиката, което 

съдържа: 

1. данни за лицето: име, адрес, единен 

граждански номер - за физическо лице; 

наименование, ЕИК, БУЛСТАТ или, ако не е 

налице регистрация в България - друг 

аналогичен номер, адрес на лицето, данни за 

регистрация по ДДС, телефон и електронен 

адрес за кореспонденция наименование, 

седалище и адрес на управление, 

идентификационен код по регистър БУЛСТАТ, 

съответно единен идентификационен код за 

търговците, номер на регистрация по Данъчно-

осигурителния процесуален кодекс, лице, което 

представлява вносителя или износителя 

съгласно съдебна, съответно търговска 

регистрация; 

2. данни за лицето, за което са предназначени 

суровините: име/ наименование и адрес; 

3. вид и количество на внасяните или 

изнасяните суровини. 

(2) Към уведомлението се прилагат копия от: 

1. външнотърговски договор или фактура; 

2. митническа декларация. 

(3) Уведомлението по ал. 1 се подава в 7-дневен 

няма промени 
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срок от митническото оформяне на суровините. 

  

Уведомление за внасяне или изнасяне на 

оборудване 

Чл. 42. (1) Лице, осъществило внасяне или 

изнасяне на оборудване за производство на 

оптични дискове, матрици за тяхното 

производство или на други носители, подава 

уведомление в Министерството на икономиката, 

което съдържа: 

1. данни за лицето: име, адрес, единен 

граждански номер - за физическо лице; 

наименование, седалище и адрес на управление, 

идентификационен код по регистър БУЛСТАТ, 

съответно единен идентификационен код за 

търговците, номер на регистрация по Данъчно-

осигурителния процесуален кодекс, лице, което 

представлява вносителя или износителя 

съгласно съдебна, съответно търговска 

регистрация; 

2. данни за лицето, за което е предназначено 

оборудването: име/ наименование и адрес; 

3. вид и количество на внасяното или 

изнасяното оборудване, данни за 

производителя, марката, модела и фабричния 

номер за всяка машина, съоръжение или апарат, 

както и данни за производствения капацитет. 

Уведомление за внасяне или изнасяне на 

оборудване 

Чл. 42. (1) Лице, осъществило внасяне или 

изнасяне на оборудване за производство на 

оптични дискове, матрици за тяхното 

производство или на други носители, подава 

уведомление в Министерството на икономиката, 

което съдържа: 

1. данни за лицето: име, адрес, единен 

граждански номер – за физическо лице; 

наименование, ЕИК, БУЛСТАТ или, ако не е 

налице регистрация в България - друг 

аналогичен номер, адрес на лицето, данни за 

регистрация по Данъчно-осигурителния 

процесуален кодекс , телефон данни за лицето: 

име, адрес, единен граждански номер - за 

физическо лице; наименование, седалище и 

адрес на управление, идентификационен код по 

регистър БУЛСТАТ, съответно единен 

идентификационен код за търговците, номер на 

регистрация по Данъчно-осигурителния 

процесуален кодекс, лице, което представлява 

вносителя или износителя съгласно съдебна, 

съответно търговска регистрация; 

2. данни за лицето, за което е предназначено 

оборудването: име/ наименование и адрес; 

3. вид и количество на внасяното или 

изнасяното оборудване, данни за 

производителя, марката, модела и фабричния 

номер за всяка машина, съоръжение или апарат, 

както и данни за производствения капацитет. 

(2) Към уведомлението се прилагат копия от: 

1. външнотърговски договор или фактура; 

2. митническа декларация. 

(3) Уведомлението по ал. 1 се подава в 7-дневен 

срок от митническото оформяне на 

оборудването. 

няма промени 

 

§ 87. Закон за марките и географските означения  

Съществуващ текст Предложение за промяна 

Заявка 

Чл. 32. (1) Заявката за регистрация на марка се 

подава в Патентното ведомство директно, по 

пощата, по факс или по електронен път. Когато 

заявката се подава по електронен път, 

идентификация чрез уникален идентификатор 

на заявителя и на представителя по 

няма промени 



25 от 42 

Съществуващ текст Предложение за промяна 

индустриална собственост, както и електронен 

подпис по смисъла на Регламент (ЕС) № 

910/2014 на Европейския парламент и на Съвета 

от 23 юли 2014 г. относно електронната 

идентификация и удостоверителните услуги при 

електронни трансакции на вътрешния пазар и за 

отмяна на Директива 1999/93/ЕО (OB, L 257/73 

от 28 август 2014 г.), наричан по-нататък 

"Регламент (ЕС) № 910/2014", и на Закона за 

електронния документ и електронните 

удостоверителни услуги не са задължителни. 

(2) Заявката трябва да се отнася до една марка, 

предназначена за стоки и/или услуги от един 

или повече класове на Международната 

класификация. 

(3) Заявката трябва да съдържа: 

1. искането за регистрация; 

2. името и адреса на заявителя; 

3. изображението на марката, и 

4. списък на стоките и/или услугите, за които се 

иска регистрацията. 

(4) Когато заявката се отнася до колективна или 

сертификатна марка, освен документите по ал. 3 

се прилагат и правилата за използване. 

(5) Заявката трябва да отговаря и на други 

изисквания, установени с наредба, приета от 

Министерския съвет. 

(6) Към заявката се прилага документ за платени 

такси. 

(6) Към заявката се прилага документ за платени 

такси, когато плащането не е извършено по 

електронен път. 

(7) Документите и данните в заявката се 

представят на български език. 

няма промени 

  

Формална експертиза 

Чл. 36. (1) За всяка заявка се проверява дали са 

изпълнени изискванията на чл. 33 за 

установяване дата на подаване. Когато тези 

изисквания не са изпълнени, заявката се смята 

за неподадена. 

няма промени 

 

(2) За всяка заявка с установена дата на 

подаване се проверява дали е приложен 

документ за платени такси по чл. 32, ал. 6. 

Когато документът не е приложен, на заявителя 

се предоставя едномесечен срок за отстраняване 

на недостатъка. До един месец след изтичането 

на този срок таксите могат да бъдат платени в 

двоен размер. Ако в този срок таксите не бъдат 

платени, заявката се смята за оттеглена. 

(2) За всяка заявка с установена дата на 

подаване се проверява дали е извършено 

плащане на таксите по реда на приложен 

документ за платени такси по чл. 32, ал. 6. 

Когато се установи, че таксата не е платена 

документът не е приложен, на заявителя се 

предоставя едномесечен срок за отстраняване на 

недостатъка. До един месец след изтичането на 

този срок таксите могат да бъдат платени в 

двоен размер. Ако в този срок таксите не бъдат 

платени, заявката се смята за оттеглена. 
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(3) В двумесечен срок от представянето на 

документа за платени такси се извършва 

експертиза, при която се проверява дали са 

изпълнени изискванията на чл. 32, ал. 2, 5 и 7. 

Когато заявката се отнася до колективна или 

сертификатна марка, се проверява 

съответствието на правилата за използване с 

изискванията на чл. 29, ал. 2, съответно чл. 30, 

ал. 2. Когато се констатират недостатъци, на 

заявителя се предоставя двумесечен срок за 

отстраняването им. 

(4) Когато заявката не отговаря на изискванията 

на чл. 32, ал. 2 и в срока по ал. 3, изречение 

трето заявителят раздели заявката, разделените 

заявки запазват датата на подаване, съответно 

приоритета на първоначалната заявка. 

(5) Когато в срока по ал. 3, изречение трето 

заявителят не отстрани недостатъците, 

производството се прекратява. 

няма промени 

…  

Опозиция срещу регистрацията 

Чл. 38б. (1) Притежателят на по-ранна марка по 

смисъла на чл. 12, ал. 2 и 3, лицензополучателят 

на изключителна лицензия на по-ранната марка, 

действителният притежател на нерегистрирана 

марка, която се използва в търговската дейност 

на територията на Република България и за нея е 

подадена заявка за регистрация, както и 

притежател на марка, заявена на името на агент 

или представител на притежателя без негово 

съгласие, може на основание чл. 12, ал. 1 да 

подаде опозиция срещу: 

1. регистрацията на марка, заявена по този 

закон; 

2. признаването на действието на международна 

регистрация на територията на Република 

България. 

(2) Опозицията по ал. 1, т. 1 се подава в 

тримесечен срок от публикацията на заявената 

марка в официалния бюлетин на Патентното 

ведомство. 

(3) Опозицията по ал. 1, т. 2 се подава в срока 

между 6-ия и 9-ия месец от публикацията на 

международната регистрация в официалния 

бюлетин на Патентното ведомство. 

(4) Опозицията се подава в два екземпляра, 

трябва да е мотивирана, да съдържа данни за 

лицето, което я подава, за марката - обект на 

опозицията, правното основание, на което се 

базира, и да е придружена с доказателства, 

когато е необходимо. Когато опозицията се 

основава на общоизвестна марка или на марка, 

няма промени 
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ползваща се с известност, тя трябва да е 

придружена с доказателства за 

общоизвестността или известността на марката. 

(5) Към опозицията се прилага документ за 

платена такса. 

(5) Към опозицията се прилага документ за 

платена такса, когато плащането не е извършено 

по електронен път. 

(6) За опозиция, подадена по ал. 1, т. 1, се 

уведомява заявителят на марката - обект на 

опозицията. 

(7) За опозиция, подадена по ал. 1, т. 2, се 

уведомява Международното бюро. 

няма промени 

  

Подновяване на регистрацията 

Чл. 39. (1) Регистрацията на марка се подновява 

по искане на притежателя, придружено с 

документ за платена такса. 

Подновяване на регистрацията 

Чл. 39. (1) Регистрацията на марка се подновява 

по искане на притежателя, придружено с 

документ за платена такса, когато плащането не 

е извършено по електронен път. 

(2) Искането трябва да съдържа регистровия 

номер на марката и идентификационните данни 

на притежателя. 

(3) Искането може да се подаде в последната 

година на срока по чл. 20, ал. 1 или до шест 

месеца след изтичането на този срок срещу 

заплащане на допълнителна такса. 

(4) Когато притежателят поиска подновяване на 

регистрацията само за част от стоките или 

услугите, за които тя е регистрирана, в искането 

се посочва и за кои стоки или услуги се иска 

подновяването. 

(5) Когато изискванията на ал. 1, 2 и 3 не са 

спазени, регистрацията на марката не се 

подновява. 

(6) Подновяването действа от деня, следващ 

датата, на която изтича срокът на предходната 

регистрация. 

няма промени 

  

Съдържание на жалбите и исканията 

Чл. 44. (1) Жалбата трябва да бъде мотивирана и 

да съдържа данни за жалбоподателя и данни за 

заявката. 

(2) Искането се подава в 2 екземпляра и трябва 

да съдържа данни за молителя, данни за правния 

интерес на молителя, когато това се изисква, 

мотиви за заличаването, както и доказателства, 

когато е необходимо. 

няма промени 

(3) Към жалбите и исканията се прилага 

документ за платена такса. 

(3) Към жалбите и исканията се прилага 

документ за платена такса, когато плащането не 

е извършено по електронен път. 
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Проверка за допустимост и формална редовност 

на жалбите и исканията 

Чл. 44а. (1) За всяка жалба се проверява дали е 

спазен срокът по чл. 43, ал. 1 и дали е 

представен документ за платена такса по чл. 44, 

ал. 3.  

(2) За всяко искане се проверява дали е 

представен документ за платена такса по чл. 44, 

ал. 3 и дали е налице правен интерес, когато 

това се изисква. 

(3) Когато към жалбата или искането не е 

приложен документ за платена такса или в 

искането не е обоснован правният интерес, на 

заявителя, съответно на молителя, се предоставя 

едномесечен срок за отстраняване на 

недостатъците. 

Проверка за допустимост и формална редовност 

на жалбите и исканията 

Чл. 44а. (1) За всяка жалба се проверява дали е 

спазен срокът по чл. 43, ал. 1 и дали е платена 

таксата по реда на чл. 44, ал. 3 представен 

документ за платена такса по чл. 44, ал. 3.  

(2) За всяко искане се проверява дали е платена 

таксата по реда на чл. 44, ал. 3представен 

документ за платена такса по чл. 44, ал. 3 и дали 

е налице правен интерес, когато това се изисква. 

(3) Когато към се установи че таксата за жалбата 

или искането не е платена жалбата или искането 

не е приложен документ за платена такса или в 

искането не е обоснован правният интерес, на 

заявителя, съответно на молителя, се предоставя 

едномесечен срок за отстраняване на 

недостатъците. 

(4) Жалби, които не са подадени в срока по чл. 

43, ал. 1 и/или не е платена такса, както и 

искания, по които не е платена такса и/или не е 

доказан правен интерес, са недопустими и 

производство по тях не се образува. 

(5) За всяка допустима жалба и искане се 

проверява дали отговаря на останалите 

изисквания на чл. 44. Когато се констатират 

недостатъци, заявителят, съответно молителят, 

се уведомява и му се предоставя едномесечен 

срок за отстраняването им. По жалби и искания, 

по които недостатъците не бъдат отстранени в 

този срок, производството се прекратява. 

няма промени 

  

Продължаване на срокове 

Чл. 47. Сроковете по чл. 36, ал. 3, чл. 37, ал. 2, 

чл. 38в, ал. 3 и чл. 38г, ал. 4 и 6 могат да бъдат 

продължени еднократно със същата 

продължителност по искане на заявителя или 

притежателя, подадено преди изтичането им. 

Искането не се уважава, когато към него не е 

приложен документ за платена такса. 

Продължаване на срокове 

Чл. 47. Сроковете по чл. 36, ал. 3, чл. 37, ал. 2, 

чл. 38в, ал. 3 и чл. 38г, ал. 4 и 6 могат да бъдат 

продължени еднократно със същата 

продължителност по искане на заявителя или 

притежателя, подадено преди изтичането им. 

Искането не се уважава, когато към него не е 

приложен документ за платена такса, освен 

когато плащането не е извършено по електронен 

път. 

  

Подаване на заявка 

Чл. 60. (1) Заявката за регистрация на 

географско означение се подава в Патентното 

ведомство директно, по пощата, по факс или по 

електронен път. Когато заявката се подава по 

електронен път, идентификация чрез уникален 

идентификатор на заявителя и на представителя 

по индустриална собственост, както и 

електронен подпис по смисъла на Регламент 

няма промени 
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(ЕС) № 910/2014 и на Закона за електронния 

документ и електронните удостоверителни 

услуги не са задължителни. 

(2) Заявката трябва да се отнася само до едно 

географско означение. 

(3) Заявката трябва да съдържа: 

1. искането за регистрация; 

2. името и адреса на заявителя; 

3. наименованието за произход или 

географското указание; 

4. посочване на стоката; 

5. описание на границите на географското 

място, и 

6. описание на установените качества или 

особености на стоката и връзката им с 

географската среда или с географския произход. 

(4) Към заявката се прилага препис на заповедта 

по чл. 54, ал. 2 и удостоверение от съответната 

община, че заявителят извършва 

производствената си дейност в определеното 

географско място. 

(5) Когато заявителят е чуждестранно лице, към 

заявката се прилага документ за регистрация на 

географското означение в страната на 

произхода. 

(6) Заявката трябва да отговаря и на други 

изисквания, установени с наредба, приета от 

Министерския съвет. 

(7) Към заявката се прилага документ за платени 

такси. 

(7) Към заявката се прилага документ за платени 

такси, когато плащането не е извършено по 

електронен път. 

  

Вписване на ползвател на регистрирано 

географско означение 

Чл. 63. (1) (Доп. - ДВ, бр. 19 от 2010 г., в сила от 

10.03.2011 г.) Всяко лице, което има право на 

заявяване, може да подаде заявка за вписване 

като ползвател на регистрирано географско 

означение. Заявката се подава в Патентното 

ведомство директно, по пощата, по факс или по 

електронен път. Когато заявката се подава по 

електронен път, идентификация чрез уникален 

идентификатор на заявителя и на представителя 

по индустриална собственост, както и 

електронен подпис по смисъла на Закона за 

електронния документ и електронния подпис не 

са задължителни. 

(2) Заявката трябва да съдържа: 

1. искането за вписване като ползвател; 

2. името и адреса на заявителя, и 

няма промени 
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3. географското означение и регистровия номер. 

(3) Към заявката се прилага удостоверение от 

съответната община, че заявителят извършва 

производствената си дейност в определеното 

географско място, и удостоверение, издадено от 

съответното централно ведомство, че 

произвежданите от заявителя стоки отговарят на 

установените за географското означение 

качества или особености. 

(4) Към заявката се прилага документ за платени 

такси. 

(4) Към заявката се прилага документ за платени 

такси, когато плащането не е извършено по 

електронен път. 

(5) За всяка заявка се проверява дали са 

изпълнени изискванията на ал. 1, 2, 3 и 4. 

Когато се констатират недостатъци, на 

заявителя се предоставя тримесечен срок за 

отстраняването им. 

(6) Когато в срока по ал. 5 заявителят не 

отстрани недостатъците, се взема решение за 

прекратяване на производството. 

(7) Когато заявката за вписване отговаря на 

изискванията на ал. 1, 2, 3 и 4, заявителят се 

вписва в Държавния регистър на географските 

означения като ползвател и му се издава 

свидетелство за използване на географското 

означение. 

няма промени 

 

  

Продължаване и възстановяване на срокове 

Чл. 66. (1) По искане на заявителя, подадено 

преди изтичането на сроковете по чл. 61, ал. 2, 

чл. 62, ал. 2 и чл. 63, ал. 5, тези срокове могат да 

бъдат продължени с три месеца, еднократно. 

Искането не се уважава, когато към него не е 

приложен документ за платена такса. 

Продължаване и възстановяване на срокове 

Чл. 66. (1) По искане на заявителя, подадено 

преди изтичането на сроковете по чл. 61, ал. 2, 

чл. 62, ал. 2 и чл. 63, ал. 5, тези срокове могат да 

бъдат продължени с три месеца, еднократно. 

Искането не се уважава, когато към него не е 

приложен документ за платена такса, освен 

когато плащането не е извършено по електронен 

път. 

(2) Срокове, пропуснати поради особени 

непредвидени обстоятелства, могат да бъдат 

възстановени по искане на заявителя или 

ползвателя. Искането се подава до три месеца 

след отпадането на причината за пропускане на 

срока, но не по-късно от една година от 

изтичане на пропуснатия срок. Решението за 

възстановяване се взема от председателя на 

Патентното ведомство. 

няма промени 

 

  

Международна регистрация на марките 

Чл. 69. (1) Под международна регистрация на 

марка се разбира регистрация, извършена от 

Международното бюро на Световната 

организация за интелектуална собственост, 

Международна регистрация на марките 

Чл. 69. (1) Под международна регистрация на 

марка се разбира регистрация, извършена от 

Международното бюро на Световната 

организация за интелектуална собственост, 
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наричано по-нататък "Международното бюро", 

по реда на Мадридската спогодба и Протокола.  

(2) Международна регистрация на марка, в 

която е посочена Република България, има 

същото действие, както ако тази марка е била 

директно заявена и регистрирана в Република 

България. Тя действа от датата на 

международната регистрация или от датата на 

регистрацията на териториалното разширение. 

(3) Закрилата на международна марка в 

Република България може да се откаже в 

предвидените от Мадридската спогодба и 

Протокола срокове. 

(4) Притежателят на международна регистрация 

на марка, действаща на територията на 

Република България, който има по-ранна 

национална регистрация на същата марка, може 

с искане до Патентното ведомство, придружено 

с документ за платена такса, да поиска 

международната регистрация да се счита като 

заместваща националната със запазване на 

всички права, придобити от националната 

регистрация. 

наричано по-нататък "Международното бюро", 

по реда на Мадридската спогодба и Протокола.  

(2) Международна регистрация на марка, в 

която е посочена Република България, има 

същото действие, както ако тази марка е била 

директно заявена и регистрирана в Република 

България. Тя действа от датата на 

международната регистрация или от датата на 

регистрацията на териториалното разширение. 

(3) Закрилата на международна марка в 

Република България може да се откаже в 

предвидените от Мадридската спогодба и 

Протокола срокове. 

(4) Притежателят на международна регистрация 

на марка, действаща на територията на 

Република България, който има по-ранна 

национална регистрация на същата марка, може 

с искане до Патентното ведомство, придружено 

с документ за платена такса, освен когато 

плащането не е извършено по електронен път, 

да поиска международната регистрация да се 

счита като заместваща националната със 

запазване на всички права, придобити от 

националната регистрация. 

  

Преобразуване на марка на Общността в 

национална заявка 

Чл. 72в. (1) Заявител или притежател на марка 

на Общността може да поиска преобразуване на 

заявката или на регистрацията в заявка за 

национална регистрация на марка в Република 

България при условията на чл. 112 - 114 от 

Регламент (ЕО) № 207/2009. 

(2) Когато искането по ал. 1 бъде допуснато от 

Ведомството за хармонизация на вътрешния 

пазар (търговски марки и дизайн) и е изпратено 

на Патентното ведомство, Патентното 

ведомство уведомява заявителя или 

притежателя на марката на Общността, че ще 

разгледа искането, ако в двумесечен срок 

заявителят представи: 

1. превод на документите на български език; 

2. изображения на марката; 

3. документ за платени такси за заявяване и 

експертиза; 

4. местен представител по индустриална 

собственост. 

(3) За дата на подаване на заявката по ал. 1 се 

смята датата на подаване или приоритетната 

дата на заявката за марка на Общността. 

Преобразуване на марка на Общността в 

национална заявка 

Чл. 72в. (1) Заявител или притежател на марка 

на Общността може да поиска преобразуване на 

заявката или на регистрацията в заявка за 

национална регистрация на марка в Република 

България при условията на чл. 112 - 114 от 

Регламент (ЕО) № 207/2009. 

(2) Когато искането по ал. 1 бъде допуснато от 

Ведомството за хармонизация на вътрешния 

пазар (търговски марки и дизайн) и е изпратено 

на Патентното ведомство, Патентното 

ведомство уведомява заявителя или 

притежателя на марката на Общността, че ще 

разгледа искането, ако в двумесечен срок 

заявителят представи: 

1. превод на документите на български език; 

2. изображения на марката; 

3. документ за платени такси за заявяване и 

експертиза, когато плащането не е извършено 

по електронен път; 

4. местен представител по индустриална 

собственост. 

(3) За дата на подаване на заявката по ал. 1 се 

смята датата на подаване или приоритетната 

дата на заявката за марка на Общността. 
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§ 111. Закон за патентите и регистрацията на полезните модели  

Съществуващ текст. Предложение за промяна 

 нов Чл. 3а (1) Патентно ведомство води 

публичен регистър на представители по 

индустриална собственост по чл. 3 при спазване 

на изискванията на изискванията на Закона за 

ограничаване на административното регулиране 

и административния контрол. 

(2) Административните органи, лицата, 

осъществяващи публични функции, 

организациите, предоставящи обществени 

услуги и органите на съдебната власт, пред 

които следва да се установят обстоятелства, 

вписани в регистъра или на които са 

необходими данни, налични в него, приемат 

удостоверяването на обстоятелствата и данните 

с писмено посочване в съответното искане 

и/или заявление, уведомление, декларация или 

друг документ, с който започва съответното 

производство, без да изискват от заявителите 

и/или подателите представяне на доказателства 

за вписани в регистъра обстоятелства и данни 

  

Държавни регистри 

Чл. 5а. (1) Патентното ведомство поддържа 

Държавен регистър на патентите, Държавен 

регистър на полезните модели и Държавен 

регистър на сертификатите за допълнителна 

закрила. 

(2) В регистрите по ал. 1 се вписват съответно 

всички заявки за получаване на правна закрила 

по този закон, като редът за воденето им се 

определя с инструкция на председателя на 

Патентното ведомство. 

(3) Държавните регистри са публични. По молба 

и срещу заплащане на такса съгласно тарифата 

по чл. 5, ал. 1 Патентното ведомство предоставя 

извлечение от тях. 

Държавни регистри 

Чл. 5а. (1) Патентното ведомство поддържа 

Държавен регистър на патентите, Държавен 

регистър на полезните модели и Държавен 

регистър на сертификатите за допълнителна 

закрила. 

(2) В регистрите по ал. 1 се вписват съответно 

всички заявки за получаване на правна закрила 

по този закон, като редът за воденето им се 

определя с инструкция на председателя на 

Патентното ведомство. 

(3) Държавните регистри са публични. По молба 

и срещу заплащане на такса съгласно тарифата 

по чл. 5, ал. 1 Патентното ведомство предоставя 

извлечение от тях. 

нова (4) Административните органи, лицата, 

осъществяващи публични функции, 

организациите, предоставящи обществени 

услуги и органите на съдебната власт, пред 

които следва да се установят обстоятелства, 

вписани в публичните регистри по ал. 1 или на 

които са необходими данни, налични в тях, 

приемат удостоверяването на обстоятелствата и 

данните с писмено посочване в съответното 

искане и/или заявление, уведомление, 

декларация или друг документ, с който започва 

съответното производство, без да изискват от 

заявителите и/или подателите представяне на 

доказателства за вписани в регистъра 

обстоятелства и данни. 
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Съществуващ текст. Предложение за промяна 

  

Секретни патенти 

Чл. 24. (1) Секретни патенти се издават за 

секретни изобретения, заявени от български 

граждани с постоянен адрес в Република 

България или юридически лица със седалище в 

Република България. 

(2) Секретни изобретения са изобретения, 

съдържащи класифицирана информация, 

представляваща държавна тайна по смисъла на 

чл. 25 от Закона за защита на класифицираната 

информация.  

(3) Компетентните органи за определяне нивото 

на класификация на сигурността на 

информацията и за премахване нивото на 

класификация на секретни патенти са 

Министерството на вътрешните работи и 

Министерството на отбраната. 

(4) Заявки за секретни патенти се подават в 

Патентното ведомство, като за дата на 

подаването се счита датата на получаване на 

документите по чл. 34, ал. 2.  

(5) За действията, свързани със заявката за 

секретен патент, с издаването и поддържането 

на секретния патент, не са заплащат такси. 

(6) По всяка заявка за секретен патент се 

извършва проверка по чл. 46, ал. 1. Когато 

изискванията са изпълнени, се издава секретен 

патент, върху който Патентното ведомство 

поставя съответния гриф за сигурност. 

(7) Жалби срещу решения за прекратяване на 

производството по заявка за секретен патент, 

взети на основание чл. 46, ал. 1, както и искания 

за обявяване недействителност на секретен 

патент се разглеждат от Софийския градски съд 

по реда на Административнопроцесуалния 

кодекс при закрити врата. Жалбите се подават в 

тримесечен срок от получаване на решението, а 

исканията - през целия срок на действие на 

секретния патент. 

(8) Лицето, което има право да използва и да се 

разпорежда със секретен патент, се определя с 

решение на Министерския съвет. 

(9) Когато нивото на класификация се премахне, 

компетентният орган уведомява Патентното 

ведомство за това. Ведомството съобщава на 

притежателя и му предоставя тримесечен срок 

за заплащане на таксите по чл. 53, както и на 

таксата за поддържане действието на патента по 

чл. 33, ал. 4. След заплащане на таксите 

патентът се вписва в регистъра на патентите и 

се извършват публикациите по чл. 51.  

няма промени 
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Съществуващ текст. Предложение за промяна 

(10) Притежателят на секретен патент може да 

подаде молба за проучване и експертиза след 

премахване нивото на класификация на 

сигурността на информацията. Към молбата се 

прилага документ за платена такса за проучване 

и експертиза по чл. 46б, ал. 2.  

(10) Притежателят на секретен патент може да 

подаде молба за проучване и експертиза след 

премахване нивото на класификация на 

сигурността на информацията. Към молбата се 

прилага документ за платена такса за проучване 

и експертиза по чл. 46б, ал. 2, когато плащането 

не е извършено по електронен път. 

(11) Редът за определяне нивото на 

класификация на сигурността на информацията 

и за премахването му по заявки и секретни 

патенти се определя с Наредба за секретните 

патенти, приета от Министерския съвет. 

няма промени 

 

  

Съдържание на заявката 

Чл. 35. (1) Заявката за патент освен 

задължителните документи по чл. 34, ал. 2 

съдържа и: 

1. една или повече претенции; 

2. чертежи, ако са необходими за поясняване на 

изобретението; 

3. реферат; 

4. декларация и приоритетно свидетелство,  

5. 

няма промени 

 

(2) Към заявката се прилага документ за платени 

такси за заявяване, за проверка на формалните 

изисквания, за предварителна експертиза и 

допустимост, за претенции и за претендираните 

приоритети. 

(2) Към заявката се прилага документ за платени 

такси за заявяване, за проверка на формалните 

изисквания, за предварителна експертиза и 

допустимост, за претенции и за претендираните 

приоритети, когато съответното плащане не е 

извършено по електронен път. 

(3) Документите на заявката се представят на 

български език, като описанието, претенциите, 

чертежите и рефератът се представят в три 

екземпляра. Когато документите по ал. 1, т. 1, 2 

и 3 и по чл. 34, ал. 2, т. 2 са представени на друг 

език, датата на подаване се запазва, ако в 

тримесечен срок от тази дата те бъдат 

представени на български език. Този срок не 

може да се продължава. 

(4) Ако заявителят подава заявката чрез 

представител по индустриална собственост, към 

заявката се прилага и пълномощно. 

няма промени 

 

  

Проверка на формалните изисквания 

Чл. 46. (1) В едномесечен срок от проверката по 

чл. 45а, ал. 1 или 3 или от подаването на заявка 

от чуждестранен заявител за всяка заявка с 

установена дата на подаване се извършва 

проверка за изпълнение на изискванията на чл. 

35, ал. 1, т. 1, 2 и 3, ал. 4 и чл. 36. Когато се 

констатират недостатъци, заявителят се 

Проверка на формалните изисквания 

Чл. 46. (1) В едномесечен срок от проверката по 

чл. 45а, ал. 1 или 3 или от подаването на заявка 

от чуждестранен заявител за всяка заявка с 

установена дата на подаване се извършва 

проверка за изпълнение на изискванията на чл. 

35, ал. 1, т. 1, 2 и 3, ал. 4 и чл. 36. Когато се 

констатират недостатъци, заявителят се 
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Съществуващ текст. Предложение за промяна 

уведомява за това и му се предоставя 

тримесечен срок за отстраняването им. Ако 

заявителят не отговори в този срок или не 

отстрани недостатъците, се взема решение за 

прекратяване на производството. 

(2) Когато към заявката за патент не е приложен 

документ за платени такси по чл. 35, ал. 2, на 

заявителя се предоставя тримесечен срок за 

заплащането на тези такси. Ако таксите не 

бъдат заплатени, заявката се счита за оттеглена. 

(3) Когато след изтичането на тримесечния срок 

по чл. 35, ал. 3 се установи, че не е представен 

превод на български език, заявката се счита за 

оттеглена и заявителят се уведомява. 

(4) Когато е претендиран приоритет съгласно 

чл. 44, ал. 2 или 3, след изтичането на 

тримесечния срок по чл. 44, ал. 2 се извършва 

проверка дали са изпълнени изискванията на чл. 

44, чл. 35, ал. 1, т. 4 и ал. 2. Когато се 

констатират несъответствия, заявителят се 

уведомява за това и му се предоставя 

едномесечен срок за отговор. Ако заявителят не 

отговори или възрази неоснователно, 

претенцията за приоритет не се уважава и 

заявителят се уведомява. 

уведомява за това и му се предоставя 

тримесечен срок за отстраняването им. Ако 

заявителят не отговори в този срок или не 

отстрани недостатъците, се взема решение за 

прекратяване на производството. 

(2) Когато при подаване на заявката за патент не 

са заплатени таксите по чл. 35, ал. 2, на 

заявителя се предоставя тримесечен срок за 

заплащането на тези такси Когато към заявката 

за патент не е приложен документ за платени 

такси по чл. 35, ал. 2, на заявителя се предоставя 

тримесечен срок за заплащането на тези такси. 

Ако таксите не бъдат заплатени, заявката се 

счита за оттеглена. 

(3) Когато след изтичането на тримесечния срок 

по чл. 35, ал. 3 се установи, че не е представен 

превод на български език, заявката се счита за 

оттеглена и заявителят се уведомява. 

(4) Когато е претендиран приоритет съгласно 

чл. 44, ал. 2 или 3, след изтичането на 

тримесечния срок по чл. 44, ал. 2 се извършва 

проверка дали са изпълнени изискванията на чл. 

44, чл. 35, ал. 1, т. 4 и ал. 2. Когато се 

констатират несъответствия, заявителят се 

уведомява за това и му се предоставя 

едномесечен срок за отговор. Ако заявителят не 

отговори или възрази неоснователно, 

претенцията за приоритет не се уважава и 

заявителят се уведомява. 

  

Публикация за заявката 

Чл. 46в. (1) За заявката, по която е подадена 

молба и са заплатени таксите по чл. 46б, се 

извършва публикация в официалния бюлетин на 

Патентното ведомство непосредствено след 

изтичането на 18-ия месец от датата на 

подаване, съответно от приоритетната дата, 

освен в случаите, когато: 

1. заявката е оттеглена съгласно чл. 43, счита се 

за оттеглена по чл. 45а, ал. 4 и чл. 46, ал. 2, 

производството по нея е прекратено по чл. 46, 

ал. 1, чл. 46а, ал. 1 или чл. 47, ал. 4 или е 

постановено решение за отказ по чл. 46а, ал. 2 

или чл. 47, ал. 3; 

2. по молба на заявителя, придружена с 

документ за платена такса, публикацията за 

заявката е извършена преди изтичането на този 

срок. 

(2) Едновременно с публикацията за заявката 

Патентното ведомство осигурява достъп до 

описанието, претенциите и чертежите. 

Публикация за заявката 

Чл. 46в. (1) За заявката, по която е подадена 

молба и са заплатени таксите по чл. 46б, се 

извършва публикация в официалния бюлетин на 

Патентното ведомство непосредствено след 

изтичането на 18-ия месец от датата на 

подаване, съответно от приоритетната дата, 

освен в случаите, когато: 

1. заявката е оттеглена съгласно чл. 43, счита се 

за оттеглена по чл. 45а, ал. 4 и чл. 46, ал. 2, 

производството по нея е прекратено по чл. 46, 

ал. 1, чл. 46а, ал. 1 или чл. 47, ал. 4 или е 

постановено решение за отказ по чл. 46а, ал. 2 

или чл. 47, ал. 3; 

2. по молба на заявителя, придружена с 

документ за платена такса, когато плащането не 

е извършено по електронен път, публикацията 

за заявката е извършена преди изтичането на 

този срок по молба на заявителя, придружена с 

документ за платена такса, публикацията за 

заявката е извършена преди изтичането на този 

срок. 

(2) Едновременно с публикацията за заявката 
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Съществуващ текст. Предложение за промяна 

Патентното ведомство осигурява достъп до 

описанието, претенциите и чертежите. 

  

Срокове за оспорване 

Чл. 56. (1) Жалбата по чл. 55, ал. 1 се подава в 

отдела по спорове от заинтересуваните лица в 

тримесечен срок от получаване на решението и 

към нея се прилага документ за платена такса. 

(2) Исканията по чл. 55, ал. 2 са допустими през 

целия срок на действие на патента, съответно на 

регистрацията на полезния модел, като към тях 

се прилага документ за платена такса. 

(3)  

(4) Жалбата и искането се оставят без 

последствие при неспазване на съответния срок 

и при неплащане на такса. 

Срокове за оспорване 

Чл. 56. (1) Жалбата по чл. 55, ал. 1 се подава в 

отдела по спорове от заинтересуваните лица в 

тримесечен срок от получаване на решението и 

към нея се прилага документ за платена такса, 

когато плащането не е извършено по електронен 

път. 

(2) Исканията по чл. 55, ал. 2 са допустими през 

целия срок на действие на патента, съответно на 

регистрацията на полезния модел, като към тях 

се прилага документ за платена такса, когато 

плащането не е извършено по електронен път. 

(3)  

(4) Жалбата и искането се оставят без 

последствие при неспазване на съответния срок 

и при неплащане на такса. 

  

Чл. 67. (1) Патентното ведомство действа като 

получаващо ведомство по смисъла на чл. 2, т. 

XV от Договора за патентно коопериране, 

наричан по-нататък "договора", за 

международни заявки, подадени от граждани на 

Република България или от заявители с 

постоянен адрес или седалище в страната. 

(2) Международна заявка се подава на 

английски език или на руски език в три 

идентични екземпляра. Заявката може да бъде 

подадена и на български език, като в 

едномесечен срок се представя превод. 

Документ за платени такси и приоритетен 

документ се представят в един екземпляр. 

 

Чл. 67. (1) Патентното ведомство действа като 

получаващо ведомство по смисъла на чл. 2, т. 

XV от Договора за патентно коопериране, 

наричан по-нататък "договора", за 

международни заявки, подадени от граждани на 

Република България или от заявители с 

постоянен адрес или седалище в страната. 

(2) Международна заявка се подава на 

английски език или на руски език в три 

идентични екземпляра. Заявката може да бъде 

подадена и на български език, като в 

едномесечен срок се представя превод. 

Документ за платени такси, когато плащането 

не е извършено по електронен път и 

приоритетен документ се представят в един 

екземпляр. 

 

(3) За извършване на международна 

кореспонденция на Патентното ведомство се 

заплаща такса извън таксите за международното 

подаване по договора. Таксата трябва да бъде 

платена в месечен срок, считано от датата на 

подаването. В противен случай производството 

по заявката се прекратява. 

(4) Когато са подадени по-малко от три 

екземпляра, Патентното ведомство изготвя 

липсващите копия срещу съответно заплащане. 

Неплащането на тези суми не е основание за 

спиране на производството, но получаващото 

ведомство може да поиска издаване на заповед 

за незабавно изпълнение по реда на чл. 418 от 

няма промени 
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Гражданския процесуален кодекс въз основа на 

извлечение от счетоводните си книги. 

(5) В случаите по чл. 8, ал. 2, буква "б" от 

договора производството по по-ранната (по-

ранните) национална заявка за същото 

изобретение се спира. Ако за международната 

заявка се открие национална фаза, 

производството по по-ранната национална 

заявка се прекратява. В тези случаи, ако по по-

ранната национална заявка е издаден патент, 

той прекратява действието си от деня на 

действието на патента по международната 

заявка, доколкото съвпада с него. 

(6) Когато международна заявка е подадена в 

Патентното ведомство на Република България в 

качеството му на получаващо ведомство и не е 

подадена предходна национална заявка за 

същото изобретение, международната заявка се 

подлага на проверката по реда на чл. 45а. 

Процедурата продължава, ако компетентният 

орган установи, че изобретението не е секретно. 

Ако изобретението е секретно, заявката не се 

третира като международна. 

  

Подаване на заявка за полезен модел 

Чл. 75. (1) Заявката за регистрация на полезен 

модел се подава в Патентното ведомство и 

съдържа: 

1. заявление за регистрация; 

2. описание на полезния модел; 

3. чертежи, когато са необходими; 

4. претенции; 

5. реферат; 

6. документ за платена такса за заявяване и 

проверка. 

(2) Към заявката се прилагат и следните 

документи: 

1. пълномощно, когато заявката се подава чрез 

представител по индустриална собственост; 

2. декларация за приоритет и приоритетно 

свидетелство, когато се претендира за 

приоритет, и документ за платена такса за 

приоритет; 

3. декларация за действителния изобретател и за 

установяване правото на заявяване, когато 

заявителят не е изобретател. 

Подаване на заявка за полезен модел 

Чл. 75. (1) Заявката за регистрация на полезен 

модел се подава в Патентното ведомство и 

съдържа: 

1. заявление за регистрация; 

2. описание на полезния модел; 

3. чертежи, когато са необходими; 

4. претенции; 

5. реферат; 

6. документ за платена такса за заявяване и 

проверка, когато плащането не е извършено по 

електронен път. 

(2) Към заявката се прилагат и следните 

документи: 

1. пълномощно, когато заявката се подава чрез 

представител по индустриална собственост; 

2. декларация за приоритет и приоритетно 

свидетелство, когато се претендира за 

приоритет, и документ за платена такса за 

приоритет, когато плащането не е извършено по 

електронен път; 

3. декларация за действителния изобретател и за 

установяване правото на заявяване, когато 

заявителят не е изобретател. 

(3) Документите се подават на български език, с 

изключение на приоритетно свидетелство по чл. 

44, ал. 2, като описанието, чертежите, 

няма промени 
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претенциите и рефератът се представят в два 

екземпляра. Когато те са представени на друг 

език, датата на подаване се запазва, ако в 

тримесечен срок от тази дата бъдат представени 

на български език. Този срок не може да се 

продължава. 

  

Продължаване срока на действие на 

регистрацията 

Чл. 76. (1) Срокът на действие на регистрацията 

на полезния модел се продължава по молба на 

притежателя, придружена с документ за платена 

такса. 

(2) Молбата за всяко продължение се подава 

през последната година на предходния период 

на действие на регистрацията. 

(3) Полезният модел запазва действието си при 

пропускане на срока по ал. 2, ако до 6 месеца 

след изтичането му притежателят подаде молба 

и заплати таксата в двоен размер. 

Продължаване срока на действие на 

регистрацията 

Чл. 76. (1) Срокът на действие на регистрацията 

на полезния модел се продължава по молба на 

притежателя, придружена с документ за платена 

такса, когато плащането не е извършено по 

електронен път. 

(2) Молбата за всяко продължение се подава 

през последната година на предходния период 

на действие на регистрацията. 

(3) Полезният модел запазва действието си при 

пропускане на срока по ал. 2, ако до 6 месеца 

след изтичането му притежателят подаде молба 

и заплати таксата в двоен размер. 

§ 120. Закон за промишления дизайн 

Съществуващ текст Предложение за промяна 

Съдържание на заявката 

Чл. 32. (1) Заявката освен данните по чл. 31, ал. 

2 трябва да съдържа и:  

1. името на държавата, на която заявителят е 

гражданин, в която има постоянен адрес или 

седалище; 

2. името и адреса на представителя по 

индустриална собственост, когато е 

упълномощен такъв, и пълномощно; 

3. претенция за приоритет, когато има 

позоваване на такъв; 

4. копия на изображението на дизайна; 

5. броя на дизайните, за които се иска закрила; 

6. посочване на продуктите, в които е включен 

или към които е приложен дизайнът; 

7. указание за класификационния индекс на 

продуктите по Международната класификация 

на промишлените дизайни съгласно Спогодбата 

от Локарно;  

8. опис на представените изображения; 

9. името и адреса на автора; 

10. документ за платени такси за заявяване, 

експертиза и приоритет; 

11. 

12. искане за отлагане на публикацията на 

Съдържание на заявката 

Чл. 32. (1) Заявката освен данните по чл. 31, ал. 

2 трябва да съдържа и: 

1. името на държавата, на която заявителят е 

гражданин, в която има постоянен адрес или 

седалище; 

2. името и адреса на представителя по 

индустриална собственост, когато е 

упълномощен такъв, и пълномощно; 

3. претенция за приоритет, когато има 

позоваване на такъв; 

4. копия на изображението на дизайна; 

5. броя на дизайните, за които се иска закрила; 

6. посочване на продуктите, в които е включен 

или към които е приложен дизайнът; 

7. указание за класификационния индекс на 

продуктите по Международната класификация 

на промишлените дизайни съгласно Спогодбата 

от Локарно;  

8. опис на представените изображения; 

9. името и адреса на автора; 

10. документ за платени такси за заявяване, 

експертиза и приоритет, когато плащането не е 

извършено по електронен път; 

11. 
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регистрацията съгласно чл. 48а.  

(2) Към заявката може да се включи и 

представено по инициатива на заявителя кратко 

описание на особеностите на дизайна. 

(3) Документите и данните се представят на 

български език. Когато са представени на друг 

език, датата на подаване се запазва, ако в 

двумесечен срок от тази дата те бъдат 

представени на български език. 

12. искане за отлагане на публикацията на 

регистрацията съгласно чл. 48а.  

(2) Към заявката може да се включи и 

представено по инициатива на заявителя кратко 

описание на особеностите на дизайна. 

(3) Документите и данните се представят на 

български език. Когато са представени на друг 

език, датата на подаване се запазва, ако в 

двумесечен срок от тази дата те бъдат 

представени на български език. 

  

Формална експертиза 

Чл. 36. (1) За всяка заявка се проверява дали са 

изпълнени изискванията на чл. 31, ал. 2 за 

установяване дата на подаване. Когато тези 

изисквания не са изпълнени, заявката се смята 

за неподадена. 

(2) За всяка заявка с установена дата на 

подаване се проверява дали е приложен 

документ за платени такси за заявяване, 

експертиза и отлагане на публикацията на 

регистрацията, когато е поискано отлагане. 

Когато такъв документ не е приложен, на 

заявителя се предоставя едномесечен срок за 

отстраняване на този недостатък. До един месец 

след изтичането на този срок таксите могат да 

бъдат платени в двоен размер. Ако в този срок 

таксите не бъдат платени, заявката се смята за 

оттеглена. 

(3) В двумесечен срок от представяне на 

документа за платени такси се извършва 

формална експертиза, при която се проверява 

дали са изпълнени изискванията на чл. 32, ал. 1, 

т. 1 - 9 и ал. 3, чл. 33 и 34. Когато се установят 

недостатъци, на заявителя се предоставя 

двумесечен срок за отстраняването им. 

(4) Когато в срока по ал. 3 заявителят не 

отстрани недостатъците, производството се 

прекратява. 

(5) За всяка заявка, за която е претендиран 

приоритет, се проверява дали са изпълнени 

изискванията на чл. 35, ал. 2. Когато се 

установи, че претенцията за приоритет не е 

направена съгласно тези изисквания, тя не се 

уважава и заявителят се уведомява за това. 

Формална експертиза 

Чл. 36. (1) За всяка заявка се проверява дали са 

изпълнени изискванията на чл. 31, ал. 2 за 

установяване дата на подаване. Когато тези 

изисквания не са изпълнени, заявката се смята 

за неподадена. 

(2) За всяка заявка с установена дата на 

подаване се проверява дали са платени таксите 

за заявяване, експертиза и отлагане на 

публикацията на регистрацията е приложен 

документ за платени такси за заявяване, 

експертиза и отлагане на публикацията на 

регистрацията, когато е поискано отлагане. 

Когато се установи неплащане на такса, на 

заявителя се предоставя едномесечен срок за 

отстраняване на този недостатъкКогато такъв 

документ не е приложен, на заявителя се 

предоставя едномесечен срок за отстраняване на 

този недостатък. До един месец след изтичането 

на този срок таксите могат да бъдат платени в 

двоен размер. Ако в този срок таксите не бъдат 

платени, заявката се смята за оттеглена. 

(3) В двумесечен срок от представяне на 

документа за платени такси се извършва 

формална експертиза, при която се проверява 

дали са изпълнени изискванията на чл. 32, ал. 1, 

т. 1 - 9 и ал. 3, чл. 33 и 34. Когато се установят 

недостатъци, на заявителя се предоставя 

двумесечен срок за отстраняването им. 

(4) Когато в срока по ал. 3 заявителят не 

отстрани недостатъците, производството се 

прекратява. 

(5) За всяка заявка, за която е претендиран 

приоритет, се проверява дали са изпълнени 

изискванията на чл. 35, ал. 2. Когато се 

установи, че претенцията за приоритет не е 

направена съгласно тези изисквания, тя не се 

уважава и заявителят се уведомява за това. 

  

Подновяване на регистрацията 

Чл. 39. (1) Регистрацията на дизайн се 

Подновяване на регистрацията 

Чл. 39. (1) Регистрацията на дизайн се 
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подновява по искане на притежателя на правото 

върху дизайна, съдържаща регистровия номер и 

придружена с документ за платена такса. 

(2) Искането за подновяване може да се подаде 

в последната година на срока по чл. 15, ал. 1 или 

срещу заплащане на допълнителна такса до 6 

месеца след изтичането на този срок. 

(3) Когато не са изпълнени изискванията по ал. 

2, подновяването на регистрацията се отказва с 

решение на председателя на Патентното 

ведомство. 

(4) Когато притежателят поиска подновяване на 

регистрацията само за някои от дизайните, в 

искането се посочват тези дизайни. 

(5) Подновяването действа от деня, следващ 

датата, на която изтича срокът на предходната 

регистрация. 

подновява по искане на притежателя на правото 

върху дизайна, съдържаща регистровия номер и 

придружена с документ за платена такса, когато 

плащането не е извършено по електронен път. 

(2) Искането за подновяване може да се подаде 

в последната година на срока по чл. 15, ал. 1 или 

срещу заплащане на допълнителна такса до 6 

месеца след изтичането на този срок. 

(3) Когато не са изпълнени изискванията по ал. 

2, подновяването на регистрацията се отказва с 

решение на председателя на Патентното 

ведомство. 

(4) Когато притежателят поиска подновяване на 

регистрацията само за някои от дизайните, в 

искането се посочват тези дизайни. 

(5) Подновяването действа от деня, следващ 

датата, на която изтича срокът на предходната 

регистрация. 

  

Съдържание на жалбите и исканията 

Чл. 43. (1) Жалбата трябва да съдържа данни за 

жалбоподателя, данни за заявката и възражения 

срещу решението за отказ. 

(2) Искането е в два екземпляра и трябва да 

съдържа данни за молителя, данни за правния 

интерес на молителя, когато това се изисква, 

мотиви за заличаването, както и доказателства, 

когато е необходимо. 

(3) Към жалбите и исканията се прилага 

документ за платена такса. 

Съдържание на жалбите и исканията 

Чл. 43. (1) Жалбата трябва да съдържа данни за 

жалбоподателя, данни за заявката и възражения 

срещу решението за отказ. 

(2) Искането е в два екземпляра и трябва да 

съдържа данни за молителя, данни за правния 

интерес на молителя, когато това се изисква, 

мотиви за заличаването, както и доказателства, 

когато е необходимо. 

(3) Към жалбите и исканията се прилага 

документ за платена такса, когато плащането не 

е извършено по електронен път. 

  

Проверка за допустимост и формална редовност 

на жалбите и исканията 

Чл. 43а. (1) За всяка жалба се проверява дали е 

спазен срокът по чл. 42, ал. 1 и дали е 

представен документ за платена такса по чл. 43, 

ал. 3.  

(2) За всяко искане се проверява дали е 

представен документ за платена такса по чл. 43, 

ал. 3 и дали е налице правен интерес, когато 

това се изисква. 

(3) Когато към жалбата или искането не е 

приложен документ за платена такса или в 

искането не е обоснован правният интерес, на 

заявителя, съответно на молителя се предоставя 

едномесечен срок за отстраняване на 

недостатъците. 

Проверка за допустимост и формална редовност 

на жалбите и исканията 

Чл. 43а. (1) За всяка жалба се проверява дали е 

спазен срокът по чл. 42, ал. 1 и дали е платена 

такса по чл. 43, ал. 3За всяка жалба се проверява 

дали е спазен срокът по чл. 42, ал. 1 и дали е 

представен документ за платена такса по чл. 43, 

ал. 3.  

(2) За всяко искане се проверява дали е платена 

такса по чл. 43, ал. 3 и дали е налице правен 

интерес, когато това се изискваЗа всяко искане 

се проверява дали е представен документ за 

платена такса по чл. 43, ал. 3 и дали е налице 

правен интерес, когато това се изисква. 

(3) Когато не е платена такса по жалбата или 

искането или в искането не е обоснован 

правният интерес, на заявителя, съответно на 

молителя се предоставя едномесечен срок за 

отстраняване на недостатъцитеКогато към 
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жалбата или искането не е приложен документ 

за платена такса или в искането не е обоснован 

правният интерес, на заявителя, съответно на 

молителя се предоставя едномесечен срок за 

отстраняване на недостатъците. 

(4) Жалби, които не са подадени в срока по чл. 

42, ал. 1 и/или по които не е платена такса, 

както и искания, по които не е платена такса 

и/или не е доказан правен интерес, не са 

допустими и производство по тях не се 

образува. 

(5) За всяка допустима жалба и искане се 

проверява дали отговаря на останалите 

изисквания на чл. 43. Когато се констатират 

недостатъци, заявителят, съответно молителят 

се уведомява и му се предоставя едномесечен 

срок за отстраняването им. По жалби и искания, 

по които недостатъците не бъдат отстранени в 

този срок, производството се прекратява. 

няма промени 

 

  

Чл. 46. Сроковете по чл. 36, ал. 3, чл. 37, ал. 3 и 

чл. 45, ал. 1 могат да бъдат продължени 

еднократно със същата продължителност по 

искане на заявителя или притежателя, подадено 

преди изтичането им. Искането не се уважава, 

когато към него не е приложен документ за 

платена такса. 

Чл. 46. Сроковете по чл. 36, ал. 3, чл. 37, ал. 3 и 

чл. 45, ал. 1 могат да бъдат продължени 

еднократно със същата продължителност по 

искане на заявителя или притежателя, подадено 

преди изтичането им. Искането не се уважава, 

когато за него не е платена съответната 

таксаИскането не се уважава, когато към него не 

е приложен документ за платена такса. 

  

Отлагане на публикацията на регистрацията 

Чл. 48а. (1) Заявителят на дизайн може да 

поиска с подаването на заявката отлагане на 

публикацията на регистрацията на дизайна, ако 

той бъде регистриран, за срок 30 месеца, 

считано от датата на подаване на заявката, 

съответно от приоритетната дата. Искането за 

отлагане на публикацията на регистрацията 

трябва да е придружено с документ за платена 

такса. 

 

Отлагане на публикацията на регистрацията 

Чл. 48а. (1) Заявителят на дизайн може да 

поиска с подаването на заявката отлагане на 

публикацията на регистрацията на дизайна, ако 

той бъде регистриран, за срок 30 месеца, 

считано от датата на подаване на заявката, 

съответно от приоритетната дата. Искането за 

отлагане на публикацията на регистрацията 

трябва да е придружено с документ за платена 

такса, когато плащането не е извършено по 

електронен път. 

(2) При множествена заявка искането за 

отлагане на публикацията може да се отнася 

само за част от дизайните. 

(3) Когато се постанови решение за регистрация 

на дизайна, той се вписва в Държавния регистър 

на промишлените дизайни, но не се предоставя 

публичен достъп до регистрирания дизайн и до 

неговото досие. 

(4) В официалния бюлетин на Патентното 

ведомство се публикува съобщение за отлагане 

на публикацията на регистрирания дизайн, 

няма промени 
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което съдържа идентификационните данни на 

притежателя на дизайна, датата на подаване на 

заявката, съответно приоритетната дата, и 

регистровия номер на дизайна. 

(5) Информация за регистрирания дизайн и 

достъп до досието му се предоставя въз основа 

на писмено съгласие от неговия притежател или 

когато заинтересовано лице докаже, че срещу 

него е заведено дело за нарушение на дизайна. 

  

Искане за публикация 

Чл. 48б. (1) Искане за публикация на 

регистрацията се подава от притежателя на 

дизайна най-късно на 27-ия месец от датата на 

подаване на заявката, съответно приоритетната 

дата, и е придружено с документ за платена 

такса за публикация, а при множествена заявка - 

документ за платени допълнителни такси 

съобразно броя на дизайните. 

(2) Когато към искането не е приложен 

документ за платена такса, на притежателя се 

предоставя едномесечен срок за нейното 

заплащане, който е в рамките на срока по чл. 

48а, ал. 1.  

(3) Когато в срока по ал. 1 не е подадено искане 

за публикация и/или таксата не е заплатена, 

заявката за дизайн се смята за оттеглена. 

Искане за публикация 

Чл. 48б. (1) Искане за публикация на 

регистрацията се подава от притежателя на 

дизайна най-късно на 27-ия месец от датата на 

подаване на заявката, съответно приоритетната 

дата, като към датата на подаването му се 

заплаща таксата за публикация, а при 

множествена заявка – се заплащат 

допълнителни такси съобразно броя на 

дизайнитеИскане за публикация на 

регистрацията се подава от притежателя на 

дизайна най-късно на 27-ия месец от датата на 

подаване на заявката, съответно приоритетната 

дата, и е придружено с документ за платена 

такса за публикация, а при множествена заявка - 

документ за платени допълнителни такси 

съобразно броя на дизайните. 

(2) Когато при подаване на искането не платена 

съответната такса, на притежателя се предоставя 

едномесечен срок за нейното заплащане, който е 

в рамките на срока по чл. 48а, ал. 1.Когато към 

искането не е приложен документ за платена 

такса, на притежателя се предоставя 

едномесечен срок за нейното заплащане, който е 

в рамките на срока по чл. 48а, ал. 1.  

(3) Когато в срока по ал. 1 не е подадено искане 

за публикация и/или таксата не е заплатена, 

заявката за дизайн се смята за оттеглена. 

 


